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FR Nous avons fièrement réalisé cette brochure pour vous avec notre belle collection pour 

2023 - 2024. Chaque matin et chaque jour, nous travaillons pour vous sans que vous vous 

en rendiez compte. Sûr, confortable, durable et surtout beau ! C’est le point de départ de 

chaque Steenmeester au sein de notre belle entreprise familiale. Ensemble, nous rendons 

le monde un peu plus beau chaque jour, non seulement pour aujourd’hui mais aussi pour 

les générations futures. 

Dans ce catalogue, vous trouverez notre assortiment extrêmement polyvalent GeoProArte®, 

GeoSteen® et Basicsteen. Pour tous nos autres produits tels que GeoCeramica®, les dalles 

en céramique ou les accessoires, veuillez consulter nos catalogues du même nom.

DE  Mit Stolz haben wir diese Broschüre mit unserer wunderschönen Kollektion für 2023 

- 2024 für Sie erstellt. Jeden Morgen und jeden Tag arbeiten wir für Sie, ohne dass Sie es 

merken. Sicher, komfortabel, langlebig und vor allem schön! Das ist der Ausgangspunkt 

jedes Steenmeesters in unserem schönen Familienunternehmen. Gemeinsam machen wir 

die Welt jeden Tag ein bisschen schöner, nicht nur für jetzt, sondern auch für zukünftige 

Generationen. 

In diesem Katalog präsentieren wir Ihnen unser äußerst vielseitiges GeoProArte®-, 

GeoSteen®- und Basicsteen-Sortiment. All unsere anderen Produkte, wie u. a. GeoCeramica®, 

Keramikplatten und Zubehör, finden Sie in unseren gleichnamigen Katalogen.

EN We proudly made this brochure for you with our beautiful collection for 2023 - 2024. Every 

morning and every day, we are working for you without you noticing. Safe, comfortable, 

durable and above all beautiful! That is the starting point of every ‘Steenmeester’ within 

our beautiful family business. Together we make the world a bit more beautiful every day, 

not only for now but also for future generations. 

This catalogue features our extremely versatile GeoProArte®, GeoSteen® and Basicsteen 

ranges. For all of our other products such as GeoCeramica®, ceramic tiles or accessories, 

please see the catalogues of the same name.

NL Met trots hebben wij voor jou deze brochure gemaakt met daarin onze mooie collectie 

voor 2023 - 2024. Iedere ochtend en elke dag, zijn wij zonder dat je het door hebt voor jou 

aan de slag. Veilig, comfortabel, duurzaam en vooral mooi! Dat is het uitgangspunt van elke 

Steenmeester binnen ons mooie familiebedrijf. Elke dag maken wij met elkaar de wereld 

een stukje mooier, niet alleen voor, nu maar ook voor volgende generaties. 

In deze catalogus vind je ons uiterst veelzijdige GeoProArte®, GeoSteen® en Basicsteen 

assortiment. Voor al onze andere producten zoals GeoCeramica®, keramische tegels of 

toebehoren kun je de gelijknamige catalogi bekijken.

SP Estamos orgullosos de presentar en este folleto nuestra preciosa colección para 2023 

- 2024. Cada mañana y cada día, sin que se dé cuenta, trabajamos para usted. Seguros, 

cómodos, duraderos y, sobre todo, ¡bonitos! Ese es el punto de partida de cada maestro 

de la piedra en nuestra fantástica empresa familiar. Todos los días, juntos, hacemos que el 

mundo sea un poco más bello, no solo ahora, sino también para las generaciones futuras.

En este catálogo encontrará nuestro extremadamente versátil surtido GeoProArte®, 

GeoSteen® y Basicsteen. Para el resto de nuestros productos, como GeoCeramica®, 

baldosas cerámicas o accesorios, consulte nuestros otros catálogos con el mismo nombre.



2   

28

88

68

50

40

34



  3

76

44

18

3

4

BASICSTEEN

GEOSTEEN®

GEOPROARTE®

2

1

Duurzame pigmenten

Hoogwaardige toplaag

Digitale toplaag

Finishing touch
MUURELEMENTEN

Zoek op naam:

INHOUD PRODUCTEN

88

VOLLEDIGE PRODUCTENLIJST
Alle artikelen op alfabetische volgorde

6

2023-2024



4   

FOTO TUIN
BN’ER

74

30

52

82

78



  5

2

2023-2024
INFORMATIE

REDACTIONEEL

COLOFON 100

Inhoudsopgave 2

Volledig productenlijst 6

Pictogrammen 7

Andere catalogi 8

Duurzaam ondernemen 10

GeoCollectie 12

Toepassingsadvies 14

Protection Plus 20

GeoProArte® introductie 22

Kleurtrends 42

GeoSteen® introductie 46

By Lex 78

Watermanagement 94



FINISHING TOUCH
Anticum 24
Concert 26
Flowers 28
Mosaic 30
Naturals Terrazzo Quartz 32
Steel 34
Stones 36
Tundra 38
Wood 40

1

2

GEOPROARTE®

GEOSTEEN®

Granitops Plus 80
GraniPlus 82
Terratops  84
Terratops Luxe 84
Terratops de luxe facetto 86

BASICSTEEN

6   

Afdekrand 88
Brickup 88
GeoStylistix 88
Getrommeld 88
GigaSplitblok 88
Patioblok Modular 88
Patioblok Strak 88
Patioblok Wave 88
Roccia Getrommeld 88
Roccia Strak 88
Splitblok 88
Stapelblok GeoColor 88
Stapelblok GeoMattone 88
Stapelblok GeoPlano 88
Traptrede GeoColor 88
Traptrede GeoFacetto 88
Vario Patioblok 88

GeoArdesia (Tops)  48
GeoArdesia Alivo     50
GeoStretto Alivo  52
GeoColor 3.0 54
GeoColor 3.0 + Tops 56
GeoCotto 58
GeoFacetto Tops 60
GeoKlinker Plus 62
GeoKlinker Plus ZF 64
GeoKlinker Plus Citta Klimata 66
Ecosteen Stroke 67
GeoLineair Piazza  68
GeoLineair Stretto 70
GeoStretto Plus  72
GeoStretto Plus Tops 74

4

3



  7
#MooiMetMBI

Protection Plus

Light duty

Medium duty

Heavy duty

Easy to clean

Footcomfort®

Available in 4 cm

High-quality, natural top layer

By Lex

Available in 3 cm

Protection factor

Digital top layer
Exclusief binnen het GeoProArte® assortiment

De nieuwste nuanceringstechniek

Op natuurlijke kleur geselecteerde granulaten

Dikte van de tegel

Dikte van de tegel

Aangenaam om op te lopen

Behandeld voor eenvoudige reiniging

Geschikt voor zwaardere toepassingen

Geschikt voor gemiddelde toepassingen

Uitsluitend voor lichte toepassingen

PRODUCT EIGENSCHAPPEN
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(NL) Deze editie bevat alle GeoCeramica® artikelen 

uit ons assortiment.

(EN) This edition contains all GeoCeramica® items 

from our range.

(FR) Cette édition comprend tous les produits 

GeoCeramica® de notre assortiment.

(DE) In dieser Ausgabe finden Sie unser gesamtes 

Sortiment an GeoCeramica®-Artikeln.

(ES) Esta edición contiene todos los artículos de 

GeoCeramica® de nuestro surtido.

(NL) Deze editie bevat alle GeoProArte®, GeoSteen® en 

BasicSteen artikelen uit ons assortiment.

(EN) This edition contains all GeoProArte®, GeoSteen® and 

BasicSteen items from our range.

(FR) Cette édition comprend tous les produits GeoProArte®, 

GeoSteen® et Basicsteen de notre assortiment.

(DE) In dieser Ausgabe finden Sie unser gesamtes 

Sortiment an GeoProArte®-, GeoSteen®- und Basicsteen-

Artikeln.

(ES) Esta edición contiene todos los artículos GeoProArte®, 

GeoSteen® y Basicsteen de nuestro surtido.

GEOCERAMICA® GEOPROARTE®, GEOSTEEN®, BASICSTEEN

De meest veelzijdige collectieDe collectie voor elke tuinwens

Andere catalogi

Outdoor collection Outdoor collection

1 2
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View online

(NL) Deze editie bevat al onze complementaire 

artikelen.

(EN) This edition contains all of our complementary 

items.

(FR) Cette édition comprend tous nos articles 

complémentaires.

(DE) In dieser Ausgabe finden Sie all unsere übrigen 

Artikel.

(ES) Esta edición contiene todos nuestros artículos 

complementarios.

TOEBEHOREN

(NL) Deze editie bevat alle keramische tegels uit ons 

assortiment.

(EN) This edition contains all ceramic tiles from our 

range.

(FR) Cette édition comprend toutes les dalles en 

céramique de notre assortiment.

(DE) In dieser Ausgabe finden Sie unser gesamtes 

Sortiment an Keramikplatten.

(ES) Esta edición contiene todas las baldosas 

cerámicas de nuestro surtido.

KERAMISCHE TEGELS

Toebehoren en service itemsOnderscheidende keramische tegels

Outdoor collection

Je vindt deze catalogi bij onze erkende MBI dealers en op 
de website:  www.mbi.nl/brochures.

BESCHIKBAARHEID

Outdoor collection

2023-2024

3 4
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Groene stroom
Windmolens en zonnepanelen

BETON OPNIEUW UITVINDEN

Duurzaam ondernemen
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(NL) MBI is marktleider (Nederland) in de productie van betonnen sierbestrating. De aanvoer van grondstoffen 
en afvoer van volle pallets met tuintegels gaat nagenoeg dag en nacht door. We spannen ons hierbij tot het uiterste in om op een goede en 
duurzame manier invulling te geven aan alle activiteiten. Duurzaam ondernemen betekent dat wij af en toe ook terug naar de kern van ons bedrijf 
moeten om beton opnieuw uit te vinden. Sierbestrating van beton maak je van zand, grind, cement en alternatieve grondstoffen. We gebruiken deze 
basisingrediënten voor het onderbeton en natuurlijke mineralen voor de toplaag. Naast de grondstoffen gebruiken wij veel stroom om de betonmolens 
en persen te laten draaien. Wij onderzoeken continu of wij andere materialen kunnen toepassen die minder impact hebben op het milieu. Zo hebben 
wij het ‘landzand’ bijvoorbeeld vervangen door ‘zeezand’; een onuitputtelijke en milieuvriendelijke bron. Ook gebruiken wij duurzame alternatieven 
voor grind en cement en recyclen wij ons eigen puinafval. Twee windmolens op ons eigen terrein zorgen voor alle groene stroom die wij nodig hebben 
in ons productieproces. Daarbij hebben we twee vestigingen van duizenden zonnepanelen voorzien. En wij besparen jaarlijks 100.000 liter diesel 
dankzij de elektrische heftrucks op ons tasveld. Last but not least zijn onze fabrieken gevestigd aan het water; aanvoer van de grondstoffen vindt per 
schip plaats. Dat scheelt de uitstoot van duizenden vrachtwagens per jaar en vermindert drukte op de wegen.

(EN) MBI is market leader (The Netherlands) in the production of decorative concrete paving. The 
transport of raw materials and despatch of full pallets of garden tiles takes place almost continually, day and night. We do everything we can to ensure 
that our activities are carried out in a sustainable and good manner. A sustainable operation also involves us re-visiting the core of our business every 
now and again to essentially reinvent concrete. Decorative concrete paving is made from sand, gravel, cement and alternative resources. We use 
these basic materials for the concrete base and natural minerals for the top layer. In addition to these raw materials, we also use a lot of power to drive 
the concrete mixers and presses. We are continually researching new and more environmentally friendly materials as alternatives. As an example, we 
replaced the use of “land sand” with “sea sand”; an inexhaustible and ecological material. We also use green alternatives for gravel and cement, and 
recycle our construction waste. We have two wind turbines on-site, which provide us with all the green energy we need for our production facilities. 
And we save 100,000 litres of diesel every year thanks to the electric forklifts used in our brickyard. Last but not least, our factories are situated along 
waterways, allowing all material deliveries to take place by ships and, as such, avoiding the fumes of thousands of lorries a year while reducing 
congestion on the roads.

(DE) MBI ist Marktführer (Die Niederlande) bei der Herstellung von Zierpflaster aus Beton. Die Anlieferung 
von Grundstoffen und die Ablieferung voller Paletten mit Terrassenplatten erfolgt mittlerweile beinahe Tag und Nacht. Hierbei bemühen wir uns 
unermüdlich, alle Abläufe auf eine gute und nachhaltige Weise zu realisieren. Nachhaltiges Wirtschaften bedeutet dabei auch, dass wir von Zeit zu 
Zeit zum Kern unseres Unternehmens zurückkehren müssen, um Beton neu zu erfinden. Zierpflaster aus Beton fertigt man aus Sand, Kies, Zement 
und alternative Rohstoffe. Auch wir verwenden diese Grundstoffe für den Unterbeton sowie natürliche Mineralien für die Deckschicht. Neben den 
Grundstoffen benötigen wir viel Strom für den Betrieb der Betonmischer und Pressen. Wir prüfen ständig, ob wir andere Materialien verwenden können, 
die die Umwelt weniger belasten. So haben wir zum Beispiel den “Land-” durch “Seesand” ersetzt; eine unerschöpfliche und umweltfreundliche Quelle. 
Darüber hinaus verwenden wir nachhaltige Alternativen zu Kies und Zement und recyceln zudem unseren eigenen Betonschutt. Zwei Windkraftanlagen 
auf unserem eigenen Gelände sorgen für den gesamten grünen Strom, den unsere Produktionsstandorte benötigen. Und dank der Elektrostapler 
auf unseren Lagerplätzen sparen wir jährlich gut 100.000 Liter Diesel. Nicht zuletzt befinden sich alle unsere Werke direkt am Wasser; Grundstoffe 
werden per Schiff geliefert. Das spart Emissionen von Tausenden von Lastwagen pro Jahr und verringert zudem das Verkehrsaufkommen auf den 
Straßen.

(FR) MBI est leader du marché (les Pays-Bas) dans la production de pavage décoratif en béton. L’apport 
de matières premières et l’évacuation de palettes pleines de dalles de jardin se poursuit pratiquement jour et nuit. Nous faisons à cet égard tout pour 
que nos activités se déroulent de façon correcte et durable. L’entreprise durable signifie que nous revenons de temps en temps aux fondamentaux 
de notre entreprise pour réinventer le béton. Le pavage décoratif en béton est élaboré à partir de sable, de gravier, de ciment et matières premières 
alternatives. Nous utilisons ces ingrédients de base pour le socle en béton et des minéraux naturels pour la couche supérieure. Outre les matières 
premières, nous utilisons beaucoup d’électricité pour faire fonctionner les bétonnières et presses. Nous étudions en permanence comment appliquer 
les autres matériaux qui ont moins d’impact sur l’environnement. C’est ainsi que nous avons par exemple remplacé le sable de rivière par le sable de 
mer : une source inépuisable et respectueuse de l’environnement. Nous utilisons également des alternatives pour le gravier et le ciment et recyclons 
nos propres gravats. Deux éoliennes installées sur notre terrain nous fournissent la totalité de l’électricité verte dont nous avons besoin dans notre 
processus de production. Et nous économisons chaque année 100 000 litres de gas-oil grâce aux chariots élévateurs électriques. Enfin, et ce détail 
a beaucoup d’importance, nos usines sont implantées au bord de l’eau, ce qui facilite l’apport des matières premières par bateau. Cela nous évite de 
polluer avec des centaines de camions par an et nous contribuons ainsi à la réduction du trafic sur les routes.

(ES) MBI es el líder del mercado (Países Bajos) en la producción de pavimentos decorativos de 
hormigón. El suministro de materias primas y la retirada de palés llenos de baldosas de jardín no se detiene, se hace prácticamente día y noche. 
Hacemos todo lo posible por garantizar que todas las actividades se lleven a cabo de una manera adecuada y sostenible. El emprendimiento sostenible 
significa que también tenemos que volver al núcleo de nuestro negocio de vez en cuando para reinventar el hormigón. Los pavimentos decorativos 
de hormigón se fabrican con arena, grava, cemento y materias primas alternativas. Utilizamos estos ingredientes básicos para el hormigón de base 
y minerales naturales para la capa superior. Además de materias primas, utilizamos mucha electricidad para hacer funcionar las hormigoneras y las 
prensas. Investigamos constantemente si podemos utilizar otros materiales que tengan menos impacto en el medio ambiente. Por ejemplo, hemos 
sustituido «arena de tierra» por «arena marina», un recurso inagotable y respetuoso con el medio ambiente. Además, también utilizamos alternativas 
sostenibles a la grava y el cemento, y reciclamos nuestros propios residuos de escombros. Dos turbinas eólicas en nuestras propias instalaciones 
nos proporcionan toda la energía verde que necesitamos en nuestro proceso de producción. Además, hemos equipado dos de nuestras sedes con 
miles de paneles solares. También ahorramos 100.000 litros de gasóleo al año gracias a las carretillas elevadoras eléctricas de nuestro campo de 
sacos. Por último, aunque no por ello menos importante, nuestras fábricas están situadas sobre el agua; las materias primas llegan por barco. De 
esta manera, se ahorran las emisiones de miles de camiones al año y se reduce el tráfico en las carreteras.



(NL) GeoCeramica® is het beste van twee werelden. De combinatie van een 
keramische tegel op een sterke Stabikorn®-drager is een uitvinding van MBI. 
Met deze serie geniet je van stijlvol keramiek en profiteer je van de relatief 
eenvoudige en betaalbare verwerkingskosten van een betontegel.

(EN) GeoCeramica® is the best of both worlds. The combination of a ceramic 
tile on a strong Stabikorn® carrier is an invention of MBI. With this series you 
can enjoy stylish ceramics and benefit from the relatively simple and affordable 
processing costs of a concrete tile. 

(DE) GeoCeramica® ist das Beste aus beiden Welten. Die Kombination einer 
keramischen Fliese auf einem starken Stabikorn®-Träger ist eine Erfindung von 
MBI. Mit dieser Serie genießen Sie stilvolle Keramik und profitieren von den 
relativ einfachen und günstigen Verarbeitungskosten einer Betonfliese

(FR) GeoCeramica® est le meilleur des deux mondes. La combinaison d’un 
carreau de céramique sur un solide support Stabikorn® est une invention de MBI. 
Avec cette série, vous pouvez profiter d’une céramique élégante et bénéficier 
des coûts de traitement relativement simples et abordables d’une dalle en béton. 

(ES) GeoCeramica® reúne lo mejor de ambos mundos. La combinación de una 
baldosa cerámica sobre un resistente soporte Stabikorn® es un invento de MBI. 
Con esta serie, sabemos que disfrutará de una cerámica elegante, así como 
que se beneficiará de los costes de procesamiento relativamente sencillos y 
económicos de una baldosa de hormigón.

Met trots presenteren wij onze 

‘GeoCollectie’. Drie hoogwaardige 

series met elk unieke eigenschappen. 

De collectie biedt ruime keuze voor 

iedere tuinwens én elk budget. Laat je 

inspireren. 

GEOCERAMICA®

MBI PRESENTEERT

De GeoCollectie

12   



(NL) GeoProArte® is oersterke betonnen drager voorzien van 
een uiterst hoogwaardige digitale toplaag. Onze Steenmeesters 
zijn er met behulp van digitale techniek in geslaagd een neutrale 
tegel om te toveren tot een prachtig design.

(EN) GeoProArte® is extremely strong concrete support with an 
extremely high-quality digital top layer. Our stone masters have 
succeeded in transforming a neutral tile into a beautiful design 
with the help of digital technology.

(DE) GeoProArte® ist extrem starke Betonstütze mit einer extrem 
hochwertigen digitalen Deckschicht. Unseren Steinmeistern ist 
es gelungen, mit Hilfe digitaler Technologie eine neutrale Fliese 
in ein schönes Design zu verwandeln.

(FR) GeoProArte® est support en béton extrêmement solide 
avec une couche supérieure numérique de très haute qualité. 
Nos maîtres de la pierre ont réussi à transformer une tuile neutre 
en un beau design à l’aide de la technologie numérique.

(ES) GeoProArte® es de hormigón sólido como una roca, 
con una capa superior digital de altísima calidad. Gracias a la 
tecnología digital, nuestros maestros de la piedra han conseguido 
transformar una baldosa neutra en un precioso diseño cerámico.

NL GeoSteen® Aan de basis staat deze klassieke serie met een 
hoogwaardige toplaag die uit, op natuurlijke kleur geselecteerde, 
materialen bestaat. Met betere kleurechtheid dan een traditionele 
betonsteen en betere functionele eigenschappen dan natuursteen. 

(EN) GeoSteen® This classic series is based on a high-quality 
top layer that consists of materials selected according to natural 
colour. With better color fastness than a traditional concrete stone 

and better functional properties than natural stone.

(DE) GeoSteen® Diese klassischen Serie basiert auf einer 
hochwertigen Deckschicht, die aus nach natürlichen Farbtönen 
ausgewählten Materialien besteht. Mit besserer Farbechtheit 
als herkömmlicher Betonstein und besseren funktionalen 
Eigenschaften als Naturstein.

(FR) GeoSteen® Cette série classique avec une couche supérieure 
de haute qualité composée de matériaux est sélectionnés en 
fonction de la couleur naturelle. Avec une meilleure solidité des 
couleurs qu’une pierre de béton traditionnelle et de meilleures 
propriétés fonctionnelles que la pierre naturelle.

(ES) GeoSteen® Esta serie clásica con una capa superior de 
alta calidad compuesta por materiales seleccionados por su 
color natural. Tiene mejor resistencia del color que un bloque de 
hormigón tradicional y mejores propiedades funcionales que la 
piedra natural.

GEOPROARTE® GEOSTEEN®
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(NL) Dankzij onze brede range aan producten heb je 

ook een scala aan toepassingsmogelijkheden. Zelfs 

binnen de hoofdcategorieën bestaan verschillende 

keuzes. Op deze pagina een korte uiteenzetting 

waarbij het wel altijd zaak blijft om de juiste expertise 

in te winnen voor jouw specifieke situatie.

GeoSteen®

Hier ligt de basis van ons veelzijdige assortiment. Door deze solide 

basis is GeoSteen® in 6 cm voor bijna elke toepassing geschikt. Zo 

kun je bijvoorbeeld eenvoudig je voor- en achtertuin én oprit met 

één product bestraten. Met de series in 4 cm dik (Tops) is het ook 

mogelijk om dakterrassen en balkons te voorzien van een mooie 

vloer. In de maattabel staat duidelijk aangegeven of de tegel in 4 

cm, 6 cm of mogelijk allebei verkrijgbaar is. Alternatieven vind je 

binnen de Basicsteen collectie. Welke grofweg ook bovenstaande 

dikte’s biedt maar dan zonder GeoSteen® toplaag.

GeoCeramica®

Onze meest hoogwaardige collectie is een alleskunner. Niet 

alleen het (dak)terras, balkon én de oprit zijn te bestraten dankzij 

de 4-, 6- en 8 cm dikke tegels. Er bestaat ook de mogelijkheid 

van buiten naar binnen te leggen. Normaliter zijn de keramische 

designs geïntegreerd met het Stabikorn® maar ook de losse 

toplaag is beschikbaar in 1 cm. Dit betekent dat binnenvloeren 

voorzien kunnen worden van deze mooie designs. Bij interesse 

kun je bij een MBI dealer informeren naar de mogelijkheden. 

GeoProArte®

Dit is een nieuwe categorie sierbestrating. Dankzij de innovatieve 

digitale toplaag kan er meer gevarieerd worden met de toplaag. 

Mettertijd zal dit het product zijn met de meeste toepassings 

mogelijkheden. De ontwikkelingen binnen deze categorie zullen 

elkaar snel opvolgen. Dus bij interesse doe je er goed aan om 

de website in de gaten te houden: www.mbi.nl/geoproarte. Het 

product is in 4 en 6 cm dikte verkrijgbaar en voor de meeste 

‘buitendoeleinden’ geschikt. Voor het terras bestaat de veelzijdige 

4 cm range en speciaal voor de oprit hebben we de 30x20x6 

uitvoering in de serie ‘Stones’.

Afbeelding Windmolen?
Tegeldikte
TOEPASSINGSADVIES

Voor elke situatie
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(EN) Thanks to our wide range of products, you can 

also enjoy a range of application options. There are 

even different choices within the main categories. 

Although this page provides a brief explanation, it is 

always important to seek out the right expertise for 

your specific situation. 

GeoSteen®

This is where the foundation of our versatile range can be found. 

Thanks to their solid foundation, the 6cm GeoSteen® is suitable for 

almost any application. This makes it possible to pave your front- 

and back gardens and your driveway in one and the same tile. 

The 4cm tile range (Tops) can also be used to beautifully cover 

roof terraces and balconies. The size chart states whether the tile 

is available in 4cm, 6cm or both. Alternatives can be found in the 

BasicSteen collection, which also offers the same approximate 

thicknesses as above but without the GeoSteen® top layer. 

GeoCeramica®

Our highest quality collection is an all-rounder. The 4, 6 and 8 cm 

thick tiles make it possible to pave more than just the (roof) terrace, 

balcony and driveway. There is even the option of installing the 

tiles from outside areas to indoors. The existing ceramic designs 

are normally integrated with the Stabikorn® base, but the ceramic 

top layer is also available in a thickness of 1 cm. This means that 

even indoor floors can feature these beautiful designs. If you are 

interested, please enquire at an MBI dealer about the possibilities. 

GeoProArte®

This is a brand new category of decorative paving. The innovative 

digital top layer actually allows for greater variation with the top 

layer. Over time, this will become the product with the most 

possibilities. Developments within this category will continue in 

rapid succession. So if you are interested, please be sure to keep 

a close eye on the website: www.mbi.nl/geoproarte. For the time 

being, the product is available in 4 and 6 cm thicknesses, making 

it suitable for most ‘outdoor purposes’. For the patio, we offer the 

versatile 4 cm range, and we have the 30x20x6 version especially 

for the driveway in the ‘Stones’ series.

NL/EN
DE/FR/ES >
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(DE) Unser umfangreiches Sortiment bietet Ihnen eine 

große Bandbreite an Anwendungsmöglichkeiten. Sogar 

innerhalb der Hauptkategorien stehen verschiedene 

Möglichkeiten. Diese Seite beschränkt sich auf eine kurze 

Erläuterung. Darüber hinaus sollten Sie sich zu Ihrer 

speziellen Situation immer sachkundig beraten lassen.  

GeoSteen®

Diese Serie stellt die Grundlage unseres vielseitigen Sortiments dar. 

Dank ihrer soliden Grundlage eignen sich die 6 cm dicken GeoSteen®-

Platten für nahezu jeden Einsatzbereich. Sie können beispielsweise 

Ihren (Vor-)Garten und Ihre Auffahrt problemlos mit demselben 

Produkt pflastern. Mit den 4 cm dicken Platten (Tops) können 

zudem auch Dachterrassen und Balkone mit einem schönen Boden 

ausgestattet werden. In der Größentabelle ist genau angegeben, ob 

die Platte in 4 cm, 6 cm oder ggf. in beiden Dicken erhältlich ist. In der 

Basicsteen-Kollektion finden Sie Alternativen hierzu, die ebenfalls 

ungefähr in den obengenannten Dicken erhältlich sind, allerdings 

ohne die GeoSteen®-Deckschicht. 

GeoCeramica®

Unsere qualitativ hochwertigste Kollektion ist ein echter Alleskönner. 

Dank der 4, 6 und 8 cm dicken Platten können hiermit sowohl (Dach-)

Terrassen und Balkone als auch Auffahrten gepflastert werden. Sogar 

eine durchgehende Verlegung von draußen nach drinnen ist möglich. 

Die erhältlichen Keramikdesigns sind normalerweise auf dem 

Stabikorn®-Träger angebracht, sind aber auch als separate, 1 cm 

dicke Platten erhältlich. Somit können auch Böden im Innenbereich 

mit diesen attraktiven Designs ausgestattet werden. Wir empfehlen 

Ihnen, sich bei einem MBI-Fachhändler nach den diesbezüglichen 

Möglichkeiten zu erkundigen. 

GeoProArte®

Hierbei handelt es sich um eine brandneue Zierpflaster-Kategorie. 

Die innovative digitale Deckschicht ermöglicht eine beispiellose 

Vielzahl an Variationen. Dieses Produkt wird sich allmählich zu dem 

Produkt mit den zahlreichsten Anwendungsmöglichkeiten entwickeln. 

Diese Kategorie wird fortlaufend weiterentwickelt. Interessenten 

sollten die betreffende Website deshalb gut im Auge behalten: www.

mbi.nl/geoproarte. Dieses Produkt ist bis auf Weiteres in den Dicken 

4 und 6 cm erhältlich und somit für die meisten Anwendungen im 

Außenbereich geeignet. Für Terrassen ist die vielseitige 4 cm-Serie 

erhältlich und für Auffahrten bietet sich die 30x20x6 cm-Ausführung 

der Stones-Serie an.

(FR) Notre vaste gamme de produits vous offre également 

une multitude de possibilités d'application. Même au 

sein des catégories principales, divers choix vous sont 

proposés. Sur cette page, vous trouverez une brève 

explication ; mais il est toujours important de rechercher 

l’expertise appropriée à votre situation spécifique. 

GeoSteen®

Voici la base de notre assortiment diversifié. Grâce à cette 

base solide, GeoSteen® en 6 cm convient à presque toutes les 

applications. Vous pouvez ainsi facilement paver le jardin, devant 

et derrière votre maison, ainsi que votre allée avec un seul produit. 

Les séries en 4 cm d'épaisseur (Tops) permettent aussi de revêtir 

les toits-terrasses et balcons d'un magnifique sol. Le tableau des 

dimensions indique clairement si la dalle est disponible en 4 cm, 

6cm ou éventuellement les deux. Vous trouverez d'autres solutions 

dans la collection Basicsteen, qui présente approximativement les 

épaisseurs ci-dessus, mais sans la couche supérieure GeoSteen®. 

GeoCeramica®

Notre collection de qualité supérieure est polyvalente. Les dalles 

de 4, 6 et 8 cm d'épaisseur permettent non seulement de paver la 

terrasse (de toit), le balcon et l'allée, mais il est également possible de 

prolonger leur utilisation de l’extérieur vers l'intérieur. Normalement, 

les motifs céramiques existants sont intégrés au Stabikorn®, mais le 

carreau libre est aussi disponible en 1 cm. Vous pouvez ainsi revêtir 

les sols intérieurs de ces magnifiques motifs. Si vous êtes intéressé, 

n’hésitez pas à vous informer des possibilités auprès d'un revendeur 

MBI. 

GeoProArte®

Il s'agit d'une toute nouvelle catégorie de pavage ornemental. 

La couche supérieure numérique innovante offre en fait plus de 

variations. Au fil du temps, ce sera le produit proposant le plus 

d'applications. Les développements au sein de cette catégorie se 

succéderont rapidement. Si vous êtes intéressé, suivez donc de près 

le site web : www.mbi.nl/geoproarte. Pour le moment, le produit est 

disponible en 4 et 6 cm d'épaisseur, et convient donc à la plupart des 

« usages extérieurs ». Pour la terrasse, vous pouvez choisir parmi 

la gamme polyvalente de 4 cm et, en particulier pour une allée, nous 

proposons la version 30x20x6 de la série « Stones ».

DE/FR/ES
< NL/EN
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(ES) Gracias a nuestra amplia gama de productos, 

usted también dispondrá de múltiples posibilidades de 

aplicación. Incluso hay diferentes opciones en cada una 

de las categorías principales. Esta página ofrece una breve 

explicación, aunque siempre es importante obtener el 

asesoramiento adecuado para su situación específica. 

GeoSteen®

Esta es la base de nuestro versátil surtido de productos. Esta sólida 

base hace que GeoSteen® en 6 cm sea un producto adecuado 

para casi cualquier aplicación. Por ejemplo, podrá pavimentar 

fácilmente su jardín delantero y trasero, así como su entrada, con 

un solo producto. Con la serie de 4 cm de grosor (Tops), también es 

posible añadir un bonito suelo en terrazas y balcones. La tabla de 

tamaños indica claramente si la baldosa está disponible en 4 cm, 6 

cm o posiblemente en ambos. En la colección Basicsteen encontrará 

alternativas. Además, a grandes rasgos, también ofrece los grosores 

anteriores pero sin la capa superior GeoSteen®. 

GeoCeramica®

Nuestra colección de mayor calidad es un todoterreno. Gracias a las 

baldosas de 4, 6 y 8 cm de grosor, no solo se pueden pavimentar la 

terraza (azotea), el balcón y el camino de entrada. Incluso existe la 

posibilidad de colocarlas de fuera hacia dentro. Normalmente, los 

diseños cerámicos existentes se integran con el producto Stabikorn®, 

pero la baldosa suelta también está disponible en 1 cm. Esto significa 

que incluso estos bellos diseños también pueden cubrir los suelos de 

interior. Si está interesado, le recomendamos que se informe sobre 

todas las posibilidades en un distribuidor MBI. 

GeoProArte®

Esta es una nueva categoría de pavimentación decorativa. Gracias 

a la innovadora capa superior digital, en realidad permite más 

variaciones de dicha capa superior. Con el tiempo, este será el 

producto con más posibilidades de aplicación. En esta categoría, 

los desarrollos se sucederán rápidamente. Por lo tanto, si está 

interesado, no pierda de vista el sitio web: www.mbi.nl/geoproarte. 

De momento, este producto está disponible en grosores de 4 y 6 cm, 

por lo que es apto para la mayoría de los «usos exteriores». Para 

la terraza existe la versátil gama de 4 cm y, especialmente para la 

entrada, tenemos la versión 30x20x6 de la serie «Stones».

ONZE TEGELDIKTES OP EEN RIJ

TEGELDIKTE

8 cm6 cm4 cm
1 cm
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(EN) DESIGN IN SOLID MATERIALS WITH THE 
FREEDOM OF A BRUSH. GeoProArte® is going 
to transform the expectations you have of 
ornamental paving. This new ornamental paving 
category makes lifelike designs possible thanks 
to an  innovative, digital top layer. GeoProArte® 
sustainable and low-maintenance thanks to its 
unique sealing: the ultimate design tile of the 
future! 

(NL) GeoProArte® gaat de verwachtingen die 
je van sierbestrating hebt transformeren. 
Deze nieuwe sierbestratingscategorie 
maakt levensechte designs mogelijk 
dankzij een innovatieve, digitale toplaag.

(DE) GeoProArte® wird Ihre Erwartungen 
an Zierpflaster verändern. Diese neue 
Zierpflaster-Kategorie ermöglicht 
lebensechte Designs dank einer 
innovativen, digitalen Deckschicht.

(FR) GeoProArte® va transformer vos 
attentes en matière de pavage ornemental. 
Cette nouvelle catégorie de pavage 
ornemental permet des conceptions 
réalistes grâce à une couche supérieure 
numérique innovante.

(ES) GeoProArte® va a transformar sus 
expectativas de pavimentación ornamental. 
Esta nueva categoría de pavimentos 
decorativos permite la realización de 
diseños realistas gracias a una innovadora 
capa superior digital.

1Hoofdstuk
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INNOVATIE

Protection Plus Factor 15 Factor 25 Factor 30 Factor 90

Kleurverdiepend + ++ +++

Mat (-), hele subtiele glans (+), lichte glans (++), glanzend (+++) + ++ ++

Duurzaam kleurveredeld + ++ ++ ++

Gereduceerde vuilopname + ++ ++ +++

Gereduceerde kauwgumhechting + + ++

Relatief makkelijk te reinigen + ++ ++ +++

Ook geschikt voor binnentoepassingen + ++ ++ ++

Duurzame langjarige binnenbescherming (M-BIB) + + + ++

Duurzame langjarige buitenbescherming (M-BUB) + + ++

Regeneratieve diepte beschermende werking + + ++ +++

Vorst- en dooizoutbestendig + + + +

Zonlicht(UV) bestendig + + + ++

Beter beschermd tegen bloemsappen, ketchup, zout en bakvetten + + +++

Wijnvlekken zijn makkelijker te reinigen dankzij Protection Plus + ++ +++
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PROTECTION PLUS
(NL) Protection Plus van MBI De Steenmeesters is een echte innovatie. Bijna al onze stenen zijn goed beschermd met 
Protection Plus factor 15, 25-, 30- en factor 90. Alle sierbestrating met deze beschermingsfactoren is eenvoudiger te reinigen. 
Bijkomstig voordeel is dat de lichte glans een bijzonder fraai en chique uiterlijk geeft aan de factor 25 en 30 producten. Nieuw 
is factor 90, welke unieke voorbeelden biedt. Protection Plus met de P van perfectie! 

(EN) Protection Plus is a breakthrough innovation by MBI De Steenmeesters. Nearly all of our stones enjoy excellent 
protection thanks to the use of Protection Plus factors 15, 25, 30 and 90. It is easier to clean decorative paving that has these 
protection factors. An additional advantage is the subtle sheen and chic look it affords factor 25 and 30 products. Factor 90 is 
new and boasts a unique set of samples. Protection Plus with the P for perfection!

(FR) Protection Plus de MBI De Steenmeesters est une véritable innovation. Presque toutes nos pierres sont bien protégées 
avec les facteurs Protection Plus 15, 25, 30 et 90. Tous les pavages ornementaux avec ces facteurs de protection sont plus faciles 
à nettoyer. Un avantage supplémentaire est que la brillance légère donne un aspect particulièrement beau et chic aux produits 
factoriels 25 et 30. Nouveau est le facteur 90, qui offre des exemples uniques. Protection Plus avec le P de la perfection !

(DE) Protection Plus von MBI De Steenmeesters ist eine echte Innovation. Fast alle unsere Steine   sind mit Schutz Plus 
Faktor 15, 25, 30 und Faktor 90 gut geschützt. Alle Zierpflaster mit diesen Schutzfaktoren lassen sich leichter reinigen. Ein 
zusätzlicher Vorteil ist, dass der leichte Glanz den Produkten mit Faktor 25 und 30 ein besonders schönes und schickes Aussehen 
verleiht. Neu ist Faktor 90, der einzigartige Beispiele bietet. Protection Plus mit dem P der Perfektion!

(ES) Protection Plus de MBI De Steenmeesters es una auténtica innovación. Casi todas nuestras piedras están bien protegidas 
con Protección Plus Factor 15, 25, 30 y Factor 90. Todos los pavimentos decorativos con estos factores de protección son más 
fáciles de limpiar. Una ventaja adicional es que el ligero brillo confiere a los productos de factor 25 y 30 un aspecto especialmente 
atractivo y chic. La novedad es el factor 90, que ofrece ejemplos únicos. Protección Plus: ¡con la P de la perfección!



INNOVATIE

FACTOR 15

FACTOR 30
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FACTOR 25

Factor 30
• TOPLAAG
• DRIEDUBBELE BESCHERMLAAG
• MOOIE GLANS

Factor 25
• TOPLAAG
• DUBBELE BESCHERMLAAG
• SUBTIELE GLANS

Factor 15
• TOPLAAG
• ENKELE BESCHERMLAAG
• GEEN GLANS

Onbehandeld
• GEEN TOPLAAG
• GEEN BESCHERMLAAG
• GEEN GLANS

FACTOR 90

Factor 90
• TOPLAAG
• REEKS BESCHERMLAGEN
• MATTE GLANS

PROTECTION PLUS BESCHERMING
Een grafische weergave van de eigenschappen van de tegel én de beschermende werking van Factor Plus.
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Nieuwe sierbestratingscategorie
MBI GEOPROARTE® COLLECTIE

Gemak
Easy to clean

Duurzaam

De roep naar verandering treft ook 

traditionele markten en bedrijven. En aan 

deze opgave van verandering stond MBI 

enkele jaren geleden, met het ontwerp 

van een tegel die het huidige tijdperk 

belichaamt en een duurzame basis legt voor 

toekomstige generaties. Het ontwerpen van 

tuinbestrating met hoge sierwaarde met een 

waaier aan mogelijkheden in kleur en design 

om aan individuele wensen te voldoen. 

22   
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(NL) Levensechte nuances
GeoProArte® is een nieuwe sierbestratingscategorie 
op zichzelf. Nieuwe technieken stellen ons in staat te 
ontwerpen op een manier die eerder niet mogelijk was. 
Levensechte nuances en eigenheden die ontsprongen 
zijn aan de natuur, kunnen wij nu duurzaam verbinden 
met onze solide tuintegels. Maar ook onze creativiteit 
kunnen we de vrije loop laten dankzij deze nieuwe 
technieken. Een belangrijk onderdeel van een nieuwe 
sierbestratingscategorie is de onberispelijke kwaliteit en 
het onderhoudsgemak. Daar ligt dan ook een groot deel 
van deze nieuwe uitvinding: Het duurzaam beschermen 
van de designs middels Protection Plus Factor 90. Deze 
4-voudige beschermlaag vereeuwigt elk ontwerp en maakt 
de tegels bestendiger. 

(EN) Lifelike nuances
GeoProArte® is a new ornamental paving category in itself. 
New techniques allow us to design in a way that was not 
possible before. We can now sustainably connect lifelike 
nuances and individualities that originated from nature with 
our solid garden tiles. But we can also give free rein to our 
creativity thanks to these new techniques. An important 
part of a new ornamental paving category is impeccable 
quality and ease of maintenance. That is where a large 
part of this new invention lies: Durable protection of the 
designs by means of Protection Plus Factor 90. This 4-fold 
protective layer immortalizes every design and makes the 
tiles more resistant.

(DE) Lebensechte Nuancen
GeoProArte® ist eine neue Zierpflasterkategorie für sich. 
Neue Techniken ermöglichen es uns, auf eine Weise zu 
entwerfen, die vorher nicht möglich war. Lebensechte 
Nuancen und Individualitäten, die der Natur entsprungen 
sind, können wir nun nachhaltig mit unseren massiven 
Gartenfliesen verbinden. Aber auch dank dieser neuen 
Techniken können wir unserer Kreativität freien Lauf 
lassen. Ein wichtiger Bestandteil einer neuen Zierpflaster- 
Kategorie ist einwandfreie Qualität und Pflegeleichtigkeit. 
Darin liegt ein großer Teil dieser neuen Erfindung: 
Dauerhafter Schutz der Motive durch Schutz-Plus-Faktor 
90. Diese 4-fache Schutzschicht verewigt jedes Motiv und 
macht die Fliesen widerstandsfähiger.

(FR) Nuances réalistes
GeoProArte® est une nouvelle catégorie de pavage 
ornemental en soi. De nouvelles techniques nous 
permettent de concevoir d’une manière qui n’était pas 
possible auparavant. Nous pouvons désormais associer 
de manière durable des nuances et des individualités 
réalistes issues de la nature avec nos carreaux de jardin 
massifs. Mais nous pouvons aussi laisser libre cours à 
notre créativité grâce à ces nouvelles techniques. Une 
partie importante d’une nouvelle catégorie de pavage 
ornemental est une qualité irréprochable et une facilité 
d’entretien. C’est là que réside une grande partie de cette 
nouvelle invention : Protection durable des motifs grâce 
au Protection Plus Factor 90. Cette couche de protection 
quadruple immortalise chaque motif et rend les carreaux 
plus résistants. 

(ES) Matices realistas
Gracias a sus excepcionales propiedades, GeoProArte® 
se ha convertido en una nueva categoría de pavimentación 
ornamental. Las nuevas técnicas nos permiten diseñar de 
una manera que antes no era posible. Ahora, los matices 
y las propiedades realistas que surgieron de la naturaleza 
se pueden vincular permanentemente a nuestras 
baldosas sólidas para jardín. Gracias a estas nuevas 
técnicas también podemos dar rienda suelta a nuestra 
creatividad. Una parte importante de una nueva categoría 
de pavimento ornamental es su calidad impecable y su 
facilidad de mantenimiento. Ahí radica gran parte de este 
nuevo invento: la protección permanente de los diseños 
con Protección Plus Factor 90. Esta capa protectora 
cuádruple inmortaliza cada diseño y hace que las baldosas 
sean más resistentes.



Picture(s)
Left: Anticum Riba

Right: Anticum Arena

ANTICUM ARENA

SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 80 X 40 X 4

SIZE 100 X 100 X 6

ANTICUM ROMAN

SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 80 X 40 X 4

SIZE 100 X 100 X 6

ANTICUM RIBA

SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 80 X 40 X 4

SIZE 100 X 100 X 6
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GEOPROARTE® Anticum 



DE Die Details, die natürliche Verwitterung und die Lebendigkeit der 

Anticum-Serie sind beispiellos. Nur mithilfe neuester digitaler Techniken 

konnten die natürlichen Nuancen in drei stilvollen Farbschemata auf 

diese Weise eingefangen werden. Ausgesprochen gut geeignet, wenn Ihre 

Terrasse einen luxuriösen Look verdient! 

FR Les détails, les effets ternis naturels et la vivacité de la série Anticum sont 

sans précédent. Seules les dernières techniques numériques permettent de 

créer de telles nuances naturelles dans trois couleurs élégantes. Convient 

par excellence si vous recherchez un aspect luxueux pour votre terrasse ! 

ES Los detalles, la erosión natural y la vivacidad de la serie Anticum son 

algo sin precedentes. Solo gracias a las últimas técnicas digitales es 

posible captar los matices naturales en tres estilosas combinaciones de 

colores. Una excelente decisión para quienes deseen dar un toque lujoso 

a su terraza.  

EN The details, natural weathering and vibrant character of the Anticum 

series are unrivalled. It is only thanks to the latest digital technologies that 

these natural nuances can be captured in such detail in three stylish colour 

combinations. The perfect choice for giving your terrace the luxurious look 

it deserves!

NL De details, natuurlijke verweringen en levendigheid van de serie Anticum 

zijn ongekend. Het is alleen dankzij de nieuwste digitale technieken mogelijk 

om natuurlijke nuances op een dergelijke manier te vangen in drie stijlvolle 

kleurstellingen. Uiterst geschikt als je terras een luxe uitstraling verdient! 

Natuurlijke nuances

Anticum
GEOPROARTE®
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Picture(s)

GEOPROARTE® Concert

Concert Tabacco

CONCERT TABACCO

SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 80 X 40 X 4

SIZE 100 X 100 X 6

CONCERT WOLF GREY

SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 80 X 40 X 4

SIZE 100 X 100 X 6
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Scan (NL) prices



DE Concert bietet eine neue Perspektive auf natürliche Farbtöne. 

Fragmentiert, komplex und unnachahmlich. Getreu dem natürlichen 

Ursprung: Mutter Natur! Die Farben Wolf Grey und Tabacco verleihen Ihrer 

Terrasse ein hochwertiges und natürliches Aussehen. Concert lässt sich 

einerseits breit einsetzen, ohne dominante Akzente zu setzen, andererseits 

ist dieses Design jedoch auch äußerst lebendig und spannend!  

FR Concert apporte une nouvelle perspective sur les nuances de couleurs 

naturelles. Fragmentaire, complexe et inimitable. Fidèle à son origine 

naturelle : dame Nature ! Les couleurs Wolf Grey et Tabacco donnent un 

aspect naturel et de qualité à votre terrasse. Elles peuvent être utilisées 

largement sans accents dominants, mais elles apportent aussi vivacité et 

mouvement !  

ES Concert ofrece una nueva perspectiva de los matices de color naturales; 

una serie fragmentaria, compleja, inimitable. Fiel a su origen natural: ¡la 

madre naturaleza! Los colores Wolf Grey y Tabacco dan un aspecto natural y 

de gran calidad a tu terraza. Unos tonos de amplia aplicabilidad, sin acentos 

dominantes, pero también llenos de vida y de emoción.  

EN Concert brings a fresh perspective to natural colour shades. Fragmented, 

complex and unparalleled. True to its natural origins: Mother Nature! The 

colours of Wolf Grey and Tabacco give your terrace a high-quality and 

natural look. On the one hand, they can be extensively applied without any 

overpowering accents, while on the other hand they are also extremely 

vibrant and exciting!

NL Concert geeft een nieuwe kijk op natuurlijke kleurnuances. 

Fragmentarisch, complex en onnavolgbaar. Trouw aan de natuurlijke 

oorsprong: moeder natuur! De kleuren Wolf Grey en Tabacco geven 

een hoogwaardige en natuurlijke look aan jouw terras. Enerzijds breed 

toepasbaar zonder overheersende accenten, anderzijds ook uiterst 

levendig en spannend! 

Concert
GEOPROARTE®

Natuurlijke kleurnuances

Fragmentarisch en complex
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Picture(s)
Flower Dark Flower

(and GeoArdesia Alivo Milano)

FLOWERS ANTICUM FLOWER

SIZE 60 X 60 X 4

FLOWERS WHITE FLOWER

SIZE 60 X 60 X 4

FLOWERS LIGHT FLOWER

SIZE 60 X 60 X 4

FLOWERS DARK FLOWER

SIZE 60 X 60 X 4

Flowers
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GEOPROARTE®

Scan (NL) prices



DE Ein unverwechselbares Design in ausgewogener Hartsteinoptik. 

Geschmackvoll und verspielt. Perfekt zum Gestalten einer luxuriösen Terrasse. 

In Kombination mit der Stones-Serie entsteht je nach Geschmack eine 

stimmungsvolle Atmosphäre oder ein spielerischer ästhetischer Akzent. (Der 

Grundton jeder Platte bestimmt den Farbnamen.) Ideal, wenn Sie nach einem 

dekorativen Look suchen, der Klasse hat! Die Anticum Flower lässt sich perfekt 

mit der Anticum Riba (Seite 24) kombinieren.

FR Un design affirmé dans un aspect harmonieux de pierre de taille. Élégant 

et ludique. Idéal pour créer une terrasse luxueuse. En alternant avec la série 

Stones, vous apportez, selon vos goûts, une touche d’ambiance ou un accent 

ludique et esthétique. (Le ton de base de chaque dalle détermine le nom de la 

couleur). Convient tout à fait si vous souhaitez un aspect décoratif et élégant ! 

La Anticum Flower se marie parfaitement avec l'Anticum Riba (page 24). 

ES Un diseño característico, en un look equilibrado de piedra de cantería. 

Estiloso y atractivo, ideal para dar forma a una terraza de lujo. Al alternarla con 

la serie Stones, puede aportarse un giro acogedor o un acento estético y lúdico, 

según los gustos del cliente. (El tono base de cada baldosa determina el nombre 

del color). ¡Perfecto para quienes busquen un look decorativo con mucha clase! 

(La Anticum Flower combina a la perfección con la Anticum Riba).

EN A distinct design with a harmonious hardstone look. Tasteful and playful. 

Perfect for designing a luxurious terrace. Alternating it with the Stones series 

helps create a charming twist or a playful, aesthetic touch to suit your taste. 

(The basic shade of each tile determines the colour name.) A very suitable 

choice if you are looking for the classy decorative look! The Anticum Flower 

combines perfectly with the Anticum Riba (page 24).

NL Een uitgesproken design in een evenwichtige hardsteen look. Smaakvol én 

speels. Perfect om een luxe terras vorm te geven. Door af te wisselen met de 

serie Stones ontstaat een sfeervolle twist of een speelvol, esthetisch accent 

naar smaak. De basistoon van elke tegel bepaalt de kleurnaam. Heel geschikt 

als je een decoratieve look zoekt die klasse heeft! De Anticum Flower laat zich 

perfect combineren met de Anticum Riba (pagina 24).

Harmonieus en decoratief

Flowers
GEOPROARTE®
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Picture(s)

Mosaic GEOPROARTE®

Mosaic Modern Grey Deco 

MOSAIC MODERN TAUPE DECO

SIZE 60 X 60 X 4

MOSAIC MODERN GREY DECO

SIZE 60 X 60 X 4
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DE Für Liebhaber stimmungsvoller mediterraner Dörfer und des dazugehörigen 

Baustils. Wenn Sie mit Ihrem eigenen Außenbereich an sonnige Orte reisen möchten, 

ist die Mosaic-Serie genau das Richtige für Sie. Durch die sanften Farben sind die 

Platten einfach zu verlegen, bieten aber dennoch Raum für Charakter! Sehr gut 

geeignet, wenn Sie das Urlaubsgefühl vor ihrer Haustüre suchen! Ideal auch als 

Boden unter der Außenküche.

FR Pour tous ceux qui aiment les chaleureux villages méditerranéens et leur 

architecture. Si vous souhaitez que votre espace extérieur vous transporte vers des 

contrées ensoleillées, la série Mosaic est ce qu’il vous faut. Grâce à ses couleurs 

douces, cette gamme s’intègre facilement, tout en ayant du caractère ! Convient tout 

à fait si vous recherchez l’esprit vacances pour votre extérieur ! Également idéal 

comme sol pour la cuisine extérieure. 

ES Para los amantes de los pueblecitos mediterráneos y de ese tipo de arquitectura. 

Si quieres que el exterior de tu hogar te transporte a lugares soleados, la serie 

Mosaik es justo lo que buscas. Fácil de integrar gracias a su suave combinación de 

colores, pero con toda su pasión y carácter. Perfecta para crear una sensación de 

vacaciones sin salir de casa, o como suelo bajo la cocina exterior.  (La imagen del 

producto cubre una baldosa, que presenta nueve diseños).

EN For all those who love the charm of Mediterranean villages and their architecture. 

If you want your own outdoor space to transport you to sunny climes, the Mosaic 

series is just for you. Thanks to its soft colour combinations, it is easy to incorporate 

yet still offers plenty of room for character! A very suitable choice if you are looking 

for that holiday feeling outdoors! Also ideal as flooring for outdoor kitchens.

NL Voor de liefhebbers van sfeervolle mediterrane dorpjes en dito bouwstijl. Als je 

wilt dat je eigen buiten je kan vervoeren naar zonnige oorden, dan is de serie Mosaic 

iets voor jou. Door de zachte kleurstellingen eenvoudig in te passen, maar dan wel 

met ruimte voor karakter! Heel geschikt als je buiten dat vakantiegevoel zoekt! Ook 

ideaal als vloer onder de buitenkeuken.  (De productafbeelding beslaat één tegel, 

welke negen designs telt.)

Mosaic

Sfeervol

Vakantiegevoel
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Picture(s)
Left: Natural Quartz Antra

Right: Natural Quartz Grey

NATURAL QUARTZ GREY

SIZE 60 X 30 X 4

SIZE 60 X 60 X 4

NATURAL QUARTZ ANTRA

SIZE 60 X 30 X 4

SIZE 60 X 60 X 4

NATURAL QUARTZ BEIGE

SIZE 60 X 30 X 4

SIZE 60 X 60 X 4

NATURAL QUARTZ SAND

SIZE 60 X 30 X 4

SIZE 60 X 60 X 4

NEW 2023 
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EN The Quartz design offers distinctive, natural characteristics. The colours 

instantly catch your eye and create a classic, elegant look for your garden. 

A tribute to the stone of the same name. Including its distinctly varied, 

whimsical patterns. Fine veining and nuances of colour grace the profiled 

surface. You can’t keep your eyes off them!   

DE Das Design der Quartz-Platten hat einen ausgesprochen natürlichen 

Charakter. Die Farben springen sofort ins Auge und verleihen Ihrem Garten 

eine klassische, elegante Ausstrahlung. Eine Hommage an das gleichnamige 

Quarzgestein. Auch die ausgesprochen vielfältigen, eigensinnigen Muster 

gehören dazu. Feine Adern und Farbschattierungen verzieren die profilierte 

Oberfläche. Man könnte es sich ewig ansehen!

FR Le design de Quartz présente un caractère naturel affirmé. Les couleurs 

attirent aussitôt l’attention et confèrent un aspect classique et élégant 

à votre jardin. Un hommage à la pierre du même nom. Les motifs variés 

et irréguliers caractéristiques s’inscrivent aussi dans ce cadre. Les fines 

veines et les nuances de couleurs embellissent la surface profilée. Vous ne 

cesserez d’admirer ce design !

ES El diseño de Quartz tiene un marcado carácter natural. Los colores son 

llamativos y crean una atmósfera clásica y elegante en esa zona del jardín. 

Un homenaje a la piedra del mismo nombre, que también presenta sus 

patrones variados e impredecibles. Con finas vetas y matices cromáticos 

que adornan su superficie perfilada. ¡Te costará dejar de mirarla!

NL Het design van de Quartz biedt een uitgesproken natuurlijk karakter. 

De kleuren springen direct in het oog en geven een klassieke, elegante 

uitstraling aan jouw tuin. Een eerbetoon aan het gelijknamige gesteente. 

Inclusief de uitgesproken gevarieerde, grillige patronen. Fijne aders en 

kleurschakeringen sieren het geprofileerde oppervlak. Je kunt ernaar 

blijven kijken!

Natural Quartz
GEOPROARTE®

Fijne aders
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Picture(s)
Left: Steel Oxido

Right: Steel Oxid Grey

GEOPROARTE® Steel

STEEL OXID GREY

SIZE 60 X 30 X 4

SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 100 X 100 X 6

STEEL OXIDO

SIZE 60 X 30 X 4

SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 100 X 100 X 6
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Architectonische esthetiek

DE Der Steel-Look ist zugegebenermaßen nicht mehr ganz neu. In dieser 

lebensechten GeoProArte®-Ausführung ist er jedoch einzigartig. Dieses 

unvergleichliche Design ist den neuesten technischen Entwicklungen zu 

verdanken, mithilfe derer ein lebensechtes Design dauerhaft mit einem 

stabilen Träger verbunden werden kann. Die architektonische Ästhetik mit einer 

gewissen Rauheit macht das neue Steel-Design zur absoluten Stilikone für 2023.

FR Certes, le look acier est présent depuis un certain temps. Mais dans cette 

version réaliste de GeoProArte®, il est vraiment unique. Jamais auparavant 

vous n'avez vu une telle prouesse, qui doit son existence aux derniers 

développements techniques. La liaison durable d’un design réaliste à un support 

solide. L'esthétique architectonique avec une note brute fait du nouveau design 

« Steel » une icône de style absolue pour 2023.

ES Hay que reconocer que llevamos tiempo viendo el look de acero. pero en 

esta versión realista de GeoProArte® es realmente único. Nunca habíamos visto 

una pirueta semejante, que solo puede existir gracias a los últimos avances 

tecnológicos. La conexión de un diseño realista a un portador de semejante 

calidad de manera sostenible. La estética arquitectónica con un borde rugoso 

hace del nuevo diseño «Steel» un icono del estilo por excelencia para 2023.

EN The steel look has been around for some time now. But this true to life 

GeoProArte® version presents a truly unique look. This kind of never-before-seen 

masterpiece could only be achieved thanks to the very latest developments in 

technology. A true to life design with a sustainable connection to a solid support 

system. Architectural aesthetics with a rugged edge make the new ‘Steel’ design 

an absolute style icon for 2023.

NL Toegegeven, de steel look zien we al langer. Maar in deze levensechte 

GeoProArte® uitvoering is hij echt uniek. Niet eerder zag je een dergelijk 

hoogstandje dat alleen kan bestaan door de laatste technische ontwikkelingen. 

Een levensecht design duurzaam verbinden aan een degelijke drager. De 

architectonische esthetiek met een ruw randje maken de nieuwe ‘Steel’ design 

een absoluut stijlicoon voor 2023.

GEOPROARTE®

Steel
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Picture(s)
Belgian Blue Light and 

Flowers Dark Flower

Stones GEOPROARTE®

STONES BELGIAN BLUE LIGHT

SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 40 X 40 X 4

SIZE 100 X 100 X 4

STONES MULTI DECOR

SIZE 40 X 40 X 4

STONES BELGIAN BLUE DARK

SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 40 X 40 X 4

SIZE 100 X 100 X 4
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DE Der Look von Hartgestein passt in fast jeden Garten. Das zeitlose Design 

in den Grundfarben Dark und Light strahlt Eleganz und Luxus aus. Um einen 

spielerischen Akzent zu setzen, ist eine Kombination mit der Flowers-Serie 

möglich. Das verleiht der Terrasse mit einem soliden und natürlichen Steinlook 

einen modernen Touch. Einzigartig ist auch die Größe 30 x 20 x 6, die z. B. Ihrer 

Einfahrt ein äußerst luxuriöses Aussehen verleihen kann.

FR  L’aspect pierre de taille correspond à presque tous les jardins. Le design 

intemporel dans les couleurs de base Dark et Light respire l’élégance et le luxe. 

Pour un accent ludique, combinez avec la série Flowers. Cela apportera une 

touche de modernité à une terrasse présentant l’aspect robuste et naturel de 

la pierre. Une autre caractéristique unique est le format 30x20x6, qui donne à 

votre allée un aspect particulièrement luxueux.

ES El look de piedra de cantería encaja prácticamente en cualquier jardín. El 

diseño atemporal en los colores básicos Dark y Light llena cualquier espacio de 

elegancia y lujo. Para darle un toque original es posible una combinación con la 

serie Flowers, que te permitirá disfrutar de un giro moderno en una terraza con 

un look de piedra sólido y natural. También se caracteriza por el formato de 30 

x 20 x 6 cm, que puede crear una atmósfera lujoso en la entrada. 

EN The hardstone look is a good fit for virtually any garden. The - in the basic 

colours of Dark and Light radiates elegance and luxury. For a playful touch, a 

combination with the Flowers series is possible. This provides a modern twist 

for terraces with a solid and natural stone look. Another unique feature is the 

30x20x6 size, which can lend an extremely luxurious look to spaces such as 

your driveway. 

Tijdloos design

NL De look van hardsteen past in vrijwel elke tuin. Het tijdloze design in de 

basiskleuren Dark en Light straalt elegantie en luxe uit. Voor een speels accent 

is een combinatie met de serie Flowers mogelijk. Hierdoor geef je een moderne 

twist  mee aan een terras met een solide en natuurlijke stonelook. Uniek is ook 

het formaat 30 x 20 x 6 cm wat bijvoorbeeld je oprit een uiterst luxe uitstraling 

kan geven.

GEOPROARTE®

Stones
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Picture(s)
Left: Tundra Desert

Right: Tundra Artic (and Wood Yellow Oak)

TUNDRA SANDBLAST

SIZE 60 X 60 X 4

TUNDRA ARCTIC

SIZE 60 X 60 X 4

TUNDRA DESERT

SIZE 60 X 60 X 4
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EN Tundra is characterised by bold, naturally occurring colour nuances. The 

design tells a story of nature where the tides play the starring role. Natural 

conditions create variation and dynamics. All enveloped within a rock-solid 

series that remains beautiful for a very long time! 

ES Tundra destaca por sus tonalidades cromáticas sobrias y naturales. El 

diseño cuenta una historia natural en la que las mareas son el principal 

protagonista; condiciones naturales que aportan variación y dinamismo. 

Todo ello, dentro de una serie sólida que mantiene su belleza durante 

mucho tiempo.

FR Tundra se caractérise par des nuances de couleurs robustes, formées 

naturellement. Le motif raconte une histoire naturelle où les marées 

tiennent le premier rôle. Les conditions naturelles apportent variation et 

dynamique. Le tout est intégré dans une série résistante, à l’esthétique 

durable ! 

DE Robuste, natürlich geformte Farbnuancen kennzeichnen Tundra. 

Das Design erzählt eine natürliche Geschichte, in der die Gezeiten die 

Hauptrolle spielen. Natürliche Umstände schaffen Variation und Dynamik. 

Alles festgehalten in einer starken Serie, die lange schön bleiben wird! 

NL Stoere, natuurlijk gevormde kleurnuances kenmerken Tundra. Het 

design vertelt een natuurlijk verhaal waarbij de getijden de hoofdrol 

spelen. Natuurlijke condities zorgen voor variatie en dynamiek. Allemaal 

besloten binnen een ijzersterke serie die langdurig mooi blijft!

Tundra
GEOPROARTE®

Variatie en dynamiek
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Picture(s)
Yellow Oak

WOOD YELLOW OAK

SIZE 120 X 30 X 6

WOOD GREY OAK

SIZE 120 X 30 X 6

WOOD DARK OAK

SIZE 120 X 30 X 6
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DE Holz bringt Wärme und Leben in den Garten. Die Wood-Serie ist eine pflegeleichte 

und robuste Alternative. Die Platten sehen aus wie Holz – und durch die spezielle 

Faserstruktur fühlen sie sich auch so an! Das hübsche Design ist perfekt gegen alle 

möglichen Wetterbedingungen geschützt und hält so einiges aus. Das Verlegen einer 

GeoProArte®-Terrasse im Plattenformat ist viel einfacher als mit Echtholz, außerdem 

ist das Material pflegeleicht und langlebig. 

FR Le bois apporte chaleur et vie au jardin. La série Wood offre une alternative 

nécessitant peu d’entretien. Grâce à sa texture nervurée spéciale, elle a l’aspect et 

le toucher du bois ! Ce magnifique design, parfaitement protégé contre toutes les 

conditions météorologiques, est particulièrement résistant. Poser une terrasse avec 

GeoProArte® en format planche est beaucoup plus facile qu’avec du bois véritable 

; de plus, ce matériau nécessite peu d’entretien et offre une longue durée de vie. 

ES La madera llena el jardín de calidez y de vida. La serie «Wood» brinda una 

alternativa fácil de mantener, con una apariencia y sensación de madera gracias 

a la textura de vetas especial. Su precioso diseño está perfectamente protegido 

contra las inclemencias del tiempo e incluso aguanta algún que otro golpe. Instalar 

una terraza con GeoProArte® en formato de placas es mucho más sencillo que con 

madera auténtica, además de ser fácil de mantener y de tener una larga vida útil. 

EN Wood adds warmth and life to the garden. The Wood range offers a low-

maintenance and robust alternative. It looks and feels like wood thanks to its special 

grain texture! The stunning design is perfectly protected against all kinds of weather 

and can stand up to rough conditions. Creating a deck with GeoProArte® in plank 

format is much easier than using real wood. It is also maintenance-friendly and 

enjoys a long lifespan. 

NL Hout brengt warmte en leven in de tuin. De serie ‘Wood’ biedt een 

onderhoudsvriendelijk en robuust alternatief. Het ziet er uit, én het voelt als hout 

door de speciale nerftextuur! Het mooie design is perfect beschermd tegen alle 

mogelijke weersomstandigheden en kan tegen een stootje. Een terras aanleggen 

met GeoProArte® in plankformaat is veel eenvoudiger dan van echt hout, bovendien 

onderhoudsvriendelijk én kent een lange levensduur. 

Wood
GEOPROARTE®

Warm en robuust

Warmte en leven in de tuin

 41



42   

1. 2.

& TRENDSTUINKLEUREN
NATUURLIJKE KLEUREN

GeoStretto Plus Tops

STEEL DESIGN
GeoProArte® Steel 

(NL) Een tweetal nieuwe designs waar we nauwelijks credit voor 

mogen dragen. Deze twee zijn namelijk tot stand gekomen door 

de som van alle huidige ontwikkelingen. Grijs en donker wijken 

steeds vaker voor levendig beige tinten met een kleine twist. 

Danzkij de nieuwe kleuren ‘Langhe’ en ‘Fiorano’ zie je deze appeal 

helemaal terug! 

(EN) Two new design that we can hardly take credit for. In fact, they 

were both the cumulative result of all the current developments. 

Greys and dark colours are gradually giving way to vibrant beige 

tones with a slight twist. Thanks to the new colours of ‘Langhe’ 

and ‘Fiorano’, the appeal is very clear to see! 

(DE) Unsere zwei neuen Farben sind fast von selbst zustande 

gekommen. Diese beiden Farbtöne sind nämlich aus der 

Summierung aller heutigen Entwicklungen entstanden. Graue und 

dunkle Farbtöne werden immer öfter durch lebendige Beigetöne 

mit dem gewissen Etwas ersetzt. Die neuen Farben „Langhe“ und 

„Fiorano“ spiegeln dieses gewisse Etwas perfekt wider! 

(FR) Deux nouvelles couleurs dont nous pouvons difficilement 

nous attribuer le mérite. Elles résultent en effet de la combinaison 

de tous les développements actuels. Le gris et le foncé cèdent 

de plus en plus souvent la place à des tons beiges dynamiques, 

avec une légère nuance. Cette tendance attrayante se retrouve 

complètement dans les nouvelles couleurs « Langhe » et « 

Fiorano » ! 

(ES) Dos nuevos colores de los que difícilmente podemos 

atribuirnos el mérito. De hecho, estos dos colores se han creado 

gracias a la suma de todos los desarrollos actuales. El gris y el 

oscuro dan paso con más frecuencia a los tonos beis vibrantes 

con una pequeña vuelta de tuerca. Gracias a los nuevos colores 

«Langhe» y «Fiorano» ¡se puede ver de dónde viene ese atractivo! 

(NL) Toegegeven, de steel look zien we al langer. Maar in deze 

levensechte GeoProArte® uitvoering is deze echt uniek. Niet 

eerder zag je een dergelijk hoogstandje dat alleen kan bestaan 

door de laatste technische ontwikkelingen. De architectonische 

esthetiek met een ruw randje maakt de nieuwe ‘Steel’ design een 

absoluut stijlicoon voor 2023.

(EN) The steel look has been around for some time now. But 

this true to life GeoProArte® version presents a truly unique 

look. This kind of never-before-seen masterpiece could only be 

achieved thanks to the very latest developments in technology. 

Architectural aesthetics with a rugged edge make the new ‘Steel’ 

design an absolute style icon for 2023.

(DE) Der Steel-Look ist zugegebenermaßen nicht mehr ganz neu. 

In dieser lebensechten GeoProArte®-Ausführung ist er jedoch 

einzigartig. Dieses unvergleichliche Design ist den neuesten 

technischen Die architektonische Ästhetik mit einer gewissen 

Rauheit macht das neue Steel-Design zur absoluten Stilikone für 

2023.

(FR) Certes, le look acier est présent depuis un certain temps. 

Mais dans cette version réaliste de GeoProArte®, il est vraiment 

unique. Jamais auparavant vous n'avez vu une telle prouesse, 

qui doit son existence aux derniers développements techniques. 

L'esthétique architectonique avec une note brute fait du nouveau 

design « Steel » une icône de style absolue pour 2023.

(ES) Es verdad, el estilo acero lo llevamos viendo desde hace 

mucho tiempo, pero en esta versión realista de GeoProArte® es 

realmente único. Nunca habíamos visto una pirueta semejante, 

que solo puede existir gracias a los últimos avances tecnológicos. 

La estética arquitectónica con un borde rugoso hace del nuevo 

diseño «Steel» un icono del estilo por excelencia para 2023.
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GeoProArte® Steel staat op pagina 34. De kleuren 

Langhe en Fiorano vind je in de GeoSteen® 

collectie op pagina 74. Cementmix Meso is 

beschikbaar in de GeoCeramica® brochure. De 

link naar deze brochure is te vinden op pagina 8.

GeoCeramica® Cementmix Meso

MODERNE STIJLTAAL

(NL) Door de laatste ontwikkelingen te vertalen naar nieuwe series 

kunnen we altijd de laatste tuintrend complimenteren. Zoals de 

Cementmix Meso. De Cementmix Meso designs houden het midden 

tussen een micro-gestippelde cement-look en terrazzo-look. Het 

effect dat de middelgrote kiezelstenen brengen is levensecht en 

aansprekend.

(EN) By transforming the latest developments into new 

collections, we are always able to compliment the latest garden 

trends. For instance, the CementMix Meso. The CementMix Meso 

designs lie somewhere between a micro-dotted cement look and 

a terrazzo look. The effect produced by the medium-sized pebbles 

is attractive and true to life.

(DE) Da wir die neuesten Entwicklungen umgehend in neue Serien 

umsetzen, finden Sie bei uns immer die neuesten Gartentrends, wie 

beispielsweise die Cementmix Meso-Serie. Die Cementmix Meso-

Designs balancieren zwischen feingemustertem Zementlook und 

Terrazzolook. Die mittelgroßen Kiesel sorgen für eine lebendige 

und ansprechende Ausstrahlung.

(FR) En intégrant les derniers développements dans de nouvelles 

séries, nous pouvons toujours être en harmonie avec les 

dernières tendances de jardin. Comme le Cementmix Meso. Les 

motifs Cementmix Meso se trouvent à mi-chemin entre un aspect 

de ciment finement moucheté et un look terrazzo. L'effet créé par 

les cailloux de taille moyenne est réaliste et attrayant.

(ES) Al traducir los últimos avances en nuevas series, siempre 

podemos complementar la última tendencia en jardinería. Como el 

Cementmix Meso. El diseño Cementmix Meso está a caballo entre 

el aspecto del cemento micropunteado y el aspecto del terrazo. El 

efecto que aportan los guijarros medianos es realista y atractivo.



Kleurechte & 
 natuurlijke materialen
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HOOFDSTUK 2



GEOSTEEN®

Hoofdstuk2
(EN) THIS COLLECTION OF DECORATIVE 
PAVING IS BASED ON an extremely strong 
concrete support, which partly consists 
of recycled materials. MBI is the inventor 
of concrete blocks with a high-quality top 
layer, which consists, among other things, of 
colourfast, natural materials. These concrete 
paving stones have evolved into a separate 
category of their own, each with unique 
individual properties.

(NL) Een oersterke betonnen drager welke 
deels uit gerecyclede materialen bestaat. 
MBI is de uitvinder van betonstenen met 
een hoogwaardige toplaag, die o.a. uit 
kleurechte, natuurlijke materialen bestaat.

(DE) Einem extrem starken Betonträger, der 
teilweise aus recycelten Materialien besteht. 
MBI ist der Erfinder von Betonsteinen mit 
einer hochwertigen Deckschicht, die unter 
anderem aus farbechten, natürlichen 
Materialien besteht.

(FR) En béton extrêmement résistant, 
qui est en partie constitué de matériaux 
recyclés. MBI est l’inventeur des blocs de 
béton avec une couche supérieure de haute 
qualité, qui se compose, entre autres, de 
matériaux naturels et inaltérables.

(ES) Un soporte de hormigón sólido 
como una roca, compuesto en parte por 
materiales reciclados. MBI es el inventor 
de las piedras de hormigón con una capa 
superior de alta calidad, que incluye 
materiales naturales que no destiñen.
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Kleurechte, natuurlijke materialen
MBI GEOSTEEN® COLLECTIE

Natuurlijke look
Kleurecht

Bewezen kwaliteit
Slimme keuze
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Betonsteen met de looks van natuursteen.

GeoSteen® staat voor terrastegels die 

de voordelen van natuursteen en beton 

combineert. Extra gemak, comfort én 

keuze uit een groot assortiment. Dankzij de 

Protection Plus bescherming eenvoudiger te 

reinigen. Een slimme keuze voor elke tuin. 
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(NL) Kleurechte, natuurlijke materialen
Onze GeoSteen® siertegels kenmerken zich door de 
ruime keuze in verschillende formaten, kleuren en soorten 
tegeloppervlak: ‘Gestructureerd’, ‘Geprofileerd’ of ‘Vlak’. 
Allemaal uitgerust met ‘Protection Plus’ beschermlaag. 
Daarnaast zijn bijna alle lijnen voorzien van ‘Footcomfort®’. 
In de categorie ‘Gestructureerd’ vinden we de 
‘uitgewassen’ producten. Door deze nabewerking worden 
de natuursteentjes fraai geaccentueerd. ‘Geprofileerd’ 
betekent dat de oppervlakte een uniek profiel heeft. Deze 
oppervlakte profielen (ook wel eens aangeduid als reliëf) 
verschillen zeker van elkaar en lopen uiteen van hele 
fijne lijntjes bij GeoPiazza tot het grillige en gevarieerde 
leisteenprofiel van de GeoArdesia Alivo. Het woord ‘Vlak’ 
slaat op de bovenkant van de tegel, deze is vlak. Daarbij 
zijn wel verschillende nabewerkingen mogelijk die een 
totaal ander uiterlijk opleveren onder dezelfde noemer. 

(EN) Colour genuine, natural materials
The hallmark of our GeoSteen® decorative tiles is the 
extensive selection of different sizes, colours and tile 
surface types: ‘textured’, ‘profiled’ or ‘flat’. All of them 
come with the Protection Plus protective coating. Nearly 
all of the lines also include Footcomfort®. The ‘textured’ 
category contains the ‘distressed’ products. This finishing 
process perfectly accentuates the beauty of these natural 
stones. ‘Profiled’ indicates that the tile’s surface has a 
unique profile. Also known as relief, these surface profiles 
are certainly diverse, ranging from a series of very fine 
lines with the GeoPiazza to the jagged and varied slate 
profile of GeoArdesia Alivo. The word ‘flat’ refers to the 
top of the tile. Flat tiles can be finished in a number of 
different ways, creating various distinguished looks within 
this category. 

(DE) Farbechte, natürliche Materialien
Unsere GeoSteen®-Zierplatten kennzeichnen sich durch 
die große Auswahl unterschiedlicher Formate, Farben 
und Oberflächen: „Strukturiert“, „Profiliert“ oder „Flach“. 
Sie sind allesamt mit der „Protection Plus“-Beschichtung 
ausgestattet. Darüber hinaus sind nahezu alle Serien 
auch mit „Footcomfort®“ versehen. In der Kategorie 
„Strukturiert“ sind die „verwaschenen“ Produkte zu 
finden. Durch diese Oberflächenbearbeitung erhalten die 
Natursteine einen hübschen Akzent. „Profiliert“ bedeutet, 
dass die Oberfläche ein einzigartiges Profil hat. Diese 

Oberflächenprofile (manchmal auch als Relief bezeichnet) 
unterscheiden sich untereinander und variieren von ganz 
feinen Linien bei GeoPiazza bis hin zu ungewöhnlichen 
und variierten Schieferprofilen wie bei GeoArdesia Alivo. 
Der Begriff „Flach“ bezieht sich auf die Oberseite der 
Platte, sie ist flach. Dennoch sind dabei verschiedene 
Oberflächenbearbeitungen möglich, die ganz 
unterschiedliche Erscheinungsbilder unter demselben 
Oberbegriff ermöglichen. 

(FR) Matériaux naturels et inaltérables
Nos dalles ornementales GeoSteen® se distinguent par le 
vaste choix de formats, couleurs et types de surface ; celle-
ci peut être « structurée », « profilée » ou « lisse ». Toutes 
nos dalles dont protégées par une couche « Protection 
Plus ». Par ailleurs, presque toutes les lignes sont dotées 
du traitement « Footcomfort® ». La catégorie « structurée » 
comprend des produits « lessivés ». Ce traitement ultérieur 
met magnifiquement en valeur les pierres naturelles. Dans 
la catégorie « profilée », la surface se caractérise par un 
profil unique. Ces profils de surface (parfois appelés relief) 
se distinguent absolument les uns des autres, allant des 
lignes très fines de GeoPiazza au profil d'ardoise varié 
et irrégulier de GeoArdesia Alivo. Le terme « lisse » 
s’applique à la partie supérieure lisse de la dalle. Divers 
autres traitements ultérieurs sont possibles, donnant alors 
un tout autre aspect, sous la même appellation. 

(ES) Materiales naturales que no destiñen
Nuestras baldosas decorativas GeoSteen® se 
caracterizan por la gran variedad de tamaños, colores 
y tipos de superficie de las baldosas: “Estructuradas”, 
“Perfiladas” o “Planas”. Todas llevan el revestimiento 
protector “Protection Plus”. Además, casi todas las líneas 
incorporan “Footcomfort®”. En la categoría “Estructuradas” 
encontramos los productos “lavados”. Este proceso de 
acabado acentúa maravillosamente las piedras naturales. 
“Perfiladas” significa que la superficie tiene un perfil 
único. Estos perfiles de superficie (a veces, también 
denominados relieve) difieren claramente entre sí, y van 
desde las líneas muy finas de GeoPiazza hasta el perfil de 
pizarra irregular y variado de GeoArdesia Alivo. La palabra 
“Planas” se refiere a la parte superior de la baldosa, que 
es plana. Sin embargo, son posibles varias operaciones 
de acabado que producen un aspecto completamente 
diferente bajo el mismo denominador. 



Picture(s)
Left: GeoArdesia Tops Venice 

Right: GeoArdesia Tops Trapani

GeoArdesia Tops

GEOARDESIA TOPS
ELBA
SIZE 60 X 60 X 4

GEOARDESIA TOPS
STROMBOLI
SIZE 60 X 60 X 4

GEOARDESIA TOPS
TRAPANI
SIZE 60 X 60 X 4

GEOARDESIA TOPS
VENICE
SIZE 60 X 60 X 4

GEOARDESIA TOPS
MILANO
SIZE 60 X 60 X 4

GEOARDESIA TOPS
CANNOBIO
SIZE 60 X 60 X 4
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DE Manchmal entdeckt man in der Natur eine Form, die so schön ist, dass sie 

inspiriert. Die Grundlage für GeoArdesia bildet ein herrliches Schieferprofil. 

GeoArdesia ist farbecht, maßhaltig, verschleißfest und wartungsfreundlich. 

Durch Protection Plus-Faktor 30 kommt die Platte mit relativ wenig Pflege 

aus. Darüber hinaus ist sie mit Footcomfort® ausgestattet, sodass sie 

außergewöhnlich angenehm für große und kleine Füße ist!

EN Sometimes you see something natural which is so beautiful it inspires 

you. This led to the creation of GeoArdesia inspired by the intriguing beauty 

of slate. This series undergoes different surface treatments in order to 

create an attractively varied paving stone. This ensures not only that your 

patio looks natural but that it is also unique. The stone also comes with 

Footcomfort®, making it extremely comfortable to walk on for all feet.

ES En ocasiones, la naturaleza nos muestra formas que nos llenan de 

inspiración. GeoArdesia toma como base un precioso perfil de pizarra; 

su color es inalterable, es resistente al desgaste y mantiene su tamaño. 

Y gracias a Protection Plus Factor 30, requiere un mantenimiento 

relativamente bajo. Además, la piedra cuenta con Footcomfort®, lo que la 

hace increíblemente cómoda tanto para pies grandes como para pequeños.

FR Parfois, les formes que l’on rencontre dans la nature sont une source 

d’inspiration. C’est un beau profil d’ardoise qui est à l’origine de la 

GeoArdesia. La GeoArdesia est inaltérable, indéformable, inusable et facile 

d’entretien. Grâce au traitement Protection Plus facteur 30, son entretien 

est limité. En outre, grâce à Footcomfort®, cette dalle est particulièrement 

confortable pour les petits et grands pieds nus ! 

Prachtig leisteenprofiel

NL Soms zie je in de natuur een vorm die zo mooi is dat het inspireert. Aan 

de basis van GeoArdesia Tops staat een prachtig leisteenprofiel. GeoArdesia 

is kleurecht, maat- en slijtvast en onderhoudsvriendelijk. Door Protection 

Plus factor 30 kan je volstaan met relatief weinig onderhoud. Bovendien 

is de steen voorzien van Footcomfort® waardoor deze buitengewoon 

comfortabel is voor grote en kleine voeten! 

GeoArdesia Tops
GEOSTEEN®
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Picture(s)
GeoArdesia Alivo Milano

(Gevelstenen: GeoStylistix Shaded Charcoal)

GeoArdesia Alivo

GEOARDESIA ALIVO    
CANNOBIO

GEOARDESIA ALIVO 
MILANO

GEOARDESIA ALIVO 
RIVIERA

GEOARDESIA ALIVO 
LAZISE

GEOARDESIA ALIVO ELBA
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DE Der Garten tritt über seine Grenzen und Ihre Terrasse wird zum Leben 

erweckt. Zumindest wirkt es so. Denn der GeoArdesia Alivo ermöglicht einen 

subtilen Übergang vom ‘Grünen’ zum Pflaster. Keine großen Kontraste, 

sondern ein natürliches Zusammenspiel von Grün und Pflaster. 

FR Le jardin sort de ses frontières et votre terrasse s'anime. Du moins, 

c'est ce qu'il semble. La GeoArdesia Alivo permet une subtile transition de 

la verdure au revêtement. Pas de contrastes marqués, mais un jeu naturel 

de verdure et de pavage. 

ES El jardín parece expandirse más allá de sus límites y la terraza parece 

cobrar vida propia, ya que GeoArdesia Alivo te permite crear una suave 

transición de «verde» a «pavimento». En lugar de grandes contrastes, una 

interacción natural de estos dos elementos. 

EN A garden that spills over its borders and makes your patio come to 

life. At least so it seems. GeoArdesia Alivo makes that subtle transition 

from greenery to paving possible. No sharp clean-cut contrasts but rather 

a harmonious interplay between greenery and paving. 

Speels en natuurlijk

NL De tuin treedt buiten haar borders en je terras komt tot leven. Althans 

zo lijkt het. GeoArdesia Alivo maakt namelijk een subtiele overgang van 

‘groen’ naar bestrating mogelijk. Geen grote contrasten maar een natuurlijk 

samenspel van groen én bestrating.

GeoArdesia Alivo
GEOSTEEN®
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DE Diese fünfeckige Fliese erfreut sich seit Jahren mit einem variierten 

(Ardesie) Profil auf der Oberfläche und organisch geformten Kanten 

großer Beliebtheit (siehe vorherige Seiten). Neu daran ist allerdings die so 

genannte „Stretto“-Verarbeitung. Die flachen Seiten in Kombination mit der 

straffen Oberfläche verleihen der Fliese eine gewisse Verspieltheit. Doch 

durch ihre straffe Verarbeitung passt sie zu jedem modernen Look. 

FR Cette forme pentagonale connaît un succès depuis des années, avec 

sa surface à profil (ardésie) variée et ses bords organiques (voir les pages 

précédentes). La finition ‘Stretto’ quant à elle, est bien nouvelle. Les cotés 

lisses combinés d’une surface sobre sont ludiques mais s’adaptent à un 

look moderne grâce à leur finition.

ES Esta forma pentagonal ha superado con éxito el paso del tiempo, con 

un perfil variado (pizarra de Ardesie) en la superficie y bordes con una 

forma orgánica (véanse las páginas anteriores). El acabado conocido como 

«Stretto» toma esto como base. Gracias a este acabado, los laterales planos 

combinados por la parte superior lisa crean una estética marcada, pero 

encajan con un look moderno. 

EN This five-sided shape has been around for many years and is still very 

popular, thanks to its varied (ardesie) profile on the surface and organically 

shaped edges (see previous pages). The ‘Stretto’ finish, on the other hand, 

is brand new. The flat sides in combination with the smooth top surface are 

playful, yet go well with a contemporary look thanks to its clean, modern 

finish. 

NL Deze pentagoon bestaat al jarenlang heel succesvol met een gevarieerd 

(Ardesie-leisteen) profiel aan de oppervlakte en organisch gevormde randen 

(zie voorgaande bladzijden). De zogenaamde ‘Stretto’ afwerking is daarop 

voortgeborduurd. De vlakke zijden in combinatie met de strakke bovenzijde 

zijn speels maar passen bij een moderne look dankzij deze afwerking. 

Left: GeoStretto Alivo Riviera 

Right: GeoStretto Alivo Lazise and 

GeoCeramica® Cosi Style Havanna Wood 

GeoStretto Alivo

GeoStretto Alivo

Speels en modern

GEOSTRETTO ALIVO 
LAZISE

GEOSTRETTO ALIVO 
RIVIERA

GEOSTRETTO ALIVO 
ELBA

GEOSTRETTO ALIVO 
MILANO
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Picture(s)
Left: GeoColor 3.0 Dusk Black 

Right: GeoColor 3.0 Denim Grey

GEOSTEEN® GeoColor 3.0

GEOCOLOR 3.0 LAKELAND 
GREY
SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

SIZE 100 X 100 X 6*

GEOCOLOR 3.0 GRAPHITE 
ROAST
SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

GEOCOLOR 3.0 DUSK 
BLACK
SIZE 20 X 5 X 6

SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

SIZE 100 X 100 X 6*

GEOCOLOR 3.0 DENIM 
GREY
SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

*Licht belastbaar54  
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DE Der GeoColor 3.0 ist äußerst vielseitig. Die natürliche, farbechte 

Deckschicht aus feinem Material ist nicht nur modern, sondern auch sehr 

authentisch. Eigentlich ist dies unser “Alleskönner”. Er passt zu jedem Stil 

und ist damit auffallend unauffällig. Ein Produkt, an dem Sie jahrelang 

Freude haben werden, da diese Platte Sie nicht so schnell langweilen wird.

FR La GeoColor 3.0 est très polyvalente. La couche supérieure inaltérable 

en matériaux fins est à la fois robuste et naturelle. En fait, c'est notre 

"polyvalent". Elle harmonise avec tous les styles et passe étonnamment 

inaperçue. Un choix depuis des années car vous ne vous ennuierez pas 

rapidement de ce carrelage.

ES GeoColor 3.0 es enormemente versátil. La capa superior, de color 

inalterable, es de un material fino, resistente y muy natural. Este es sin 

duda nuestro «todoterreno», que encaja con cualquier estilo y destaca por 

su capacidad de pasar desapercibido. Una elección para muchos años, ya 

que esta baldosa nunca aburre.

EN GeoColor 3.0 is highly versatile. Natural, colour genuine top layer 

of fine material is in fact tough but also very natural. This is known as 

our ‘allrounder’. It is equally at home in every style and is remarkably 

unremarkable. Definitely a long-term choice since you will never get bored 

of this paving stone.

Natuurlijk en veelzijdig

NL GeoColor 3.0 is heel veelzijdig. De natuurlijke, kleurechte toplaag van 

fijn materiaal is namelijk stoer maar ook heel natuurlijk. Eigenlijk is dit 

onze ‘alleskunner’. Past in iedere stijl en is daarmee opvallend onopvallend. 

Een keuze voor jaren want deze tegel gaat je niet snel vervelen.

GeoColor 3.0
GEOSTEEN®
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Picture(s)

GeoColor 3.0 Tops

GeoColor 3.0 Tops White

GEOCOLOR 3.0 TOPS 
DUSK BLACK
SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 60 X 30 X 4

SIZE 50 X 50 X 4

SIZE 80 X 80 X 4

GEOCOLOR 3.0 TOPS 
METAL BLUE
SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 60 X 30 X 4

GEOCOLOR 3.0 TOPS 
WHITE
SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 60 X 30 X 4

GEOCOLOR 3.0 TOPS 
DENIM GREY
SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 60 X 30 X 4

SIZE 80 X 80 X 4

GEOCOLOR 3.0 TOPS 
MAPLE BROWN
SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 60 X 30 X 4

GEOCOLOR 3.0 TOPS 
FOREST SILVERMIX
SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 60 X 30 X 4

GEOCOLOR 3.0 TOPS 
AUTUMN BROWN
SIZE 60 X 60 X 4

GEOCOLOR 3.0 TOPS 
LAKELAND GREY
SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 60 X 30 X 4

SIZE 50 X 50 X 4

SIZE 80 X 80 X 4

GEOCOLOR 3.0 TOPS 
TWILIGHT BRONZE
SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 60 X 30 X 4

GEOCOLOR 3.0 TOPS 
ARGENTA TABACCO
SIZE 60 X 60 X 4

GEOCOLOR 3.0 TOPS 
GRAPHITE ROAST
SIZE 60 X 60 X 4

SIZE 60 X 30 X 4

SIZE 50 X 50 X 4

SIZE 80 X 80 X 4

GEOCOLOR 3.0 TOPS 
METEOR WHITE/GREY
SIZE 60 X 60 X 4
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EN GeoColor 3.0 Tops is highly versatile. Natural, colour genuine top layer of fine 

material is in fact tough but also very natural. It is equally at home in every style 

and is remarkably unremarkable. Definitely a long-term choice since you will never 

get bored of this paving stone. White is the fresh new colour! Incredibly stylish as it 

reflects more light than darker tiles. This means you will see the sun in your garden 

(and living room) more often.

ES GeoColor 3.0 Tops es muy versátil. La capa superior, de color inalterable, es de 

un material fino, resistente y muy natural. Que encaja con cualquier estilo y destaca 

por su capacidad de pasar desapercibido. Una elección para muchos años, ya que 

esta baldosa nunca aburre. ¡Este fresco color blanco es nuevo! Muy elegante, ya que 

a menudo atrapa más luz que las baldosas más oscuras. Gracias a esto, verás el sol 

con más frecuencia en el jardín (y en el dormitorio). 

DE Der GeoColor 3.0 Tops ist äußerst vielseitig. Die natürliche, farbechte Deckschicht 

aus feinem Material ist nicht nur modern, sondern auch sehr authentisch. Er passt 

zu jedem Stil und ist damit auffallend unauffällig. Ein Produkt, an dem Sie jahrelang 

Freude haben werden, da diese Platte Sie nicht so schnell langweilen wird. Neu: die 

frische Farbe White! Besonders stilvoll, da sie das Licht besser als dunkle Platten zur 

Geltung bringt. Hiermit bringen Sie mehr Sonne in Ihren Garten (und Ihr Wohnzimmer).

FR La GeoColor 3.0 Tops est très polyvalente. La couche supérieure inaltérable en 

matériaux fins est à la fois robuste et naturelle. Elle harmonise avec tous les styles 

et passe étonnamment inaperçue. ..... La fraîche couleur White fait son entrée ! Très 

élégante, car elle capte mieux la lumière que les carreaux plus foncés. Vous verrez 

ainsi plus souvent le soleil dans votre jardin (et votre salon).

Natuurlijk en veelzijdig

NL GeoColor 3.0 Tops is heel veelzijdig. De natuurlijke, kleurechte toplaag van 

fijn materiaal is namelijk stoer maar ook heel natuurlijk. Past in iedere stijl en is 

daarmee opvallend onopvallend. Een keuze voor jaren want deze tegel gaat je niet 

snel vervelen. Nieuw is de frisse kleur White! Heel stijlvol omdat deze vaker licht 

vangt dan donkerdere tegels. Hierdoor zul je vaker de zon in je tuin (en huiskamer) 

terug zien. 

GeoColor 3.0 Tops 
GEOSTEEN®
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Picture(s)
Left: GeoCotto Loto

Right: GeoCotto Nero

GEOCOTTO LOTO

SIZE 20 X 5 X 8

SIZE 21 X 10,5 X 8

SIZE 21 X 7 X 8

GEOCOTTO CAPO

SIZE 20 X 5 X 8

SIZE 21 X 10,5 X 8

SIZE 21 X 7 X 8

GEOCOTTO NOSTALO

SIZE 20 X 5 X 8

SIZE 21 X 10,5 X 8

SIZE 21 X 7 X 8

GEOCOTTO NERO

SIZE 20 X 5 X 8

SIZE 21 X 10,5 X 8

SIZE 21 X 7 X 8

Structure
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EN The authentic colour range is very recognisable and complements every rural or 

nostalgic look beautifully. GeoCotto is dimensionally stable, incredibly strong and 

features the high-quality GeoSteen® top layer with the unique Protection Plus Factor 

25. A modern and durable stone, but with that much-loved classic appearance. The 

perfect stone for a (winding) path, an attractive total outdoor patio or as a driveway.

ES La gama de colores auténticos es muy reconocible y encaja con cualquier look 

rural o nostálgico. GeoCotto mantiene su tamaño, tiene una gran resistencia y cuenta 

con la capa superior GeoSteen®, con el exclusivo Protection Plus Factor 25. Una 

piedra moderna y duradera, pero con el aspecto clásico que tanto gusta. El material 

perfecto para crear una caminito en el jardín, una entrada o una terraza.

FR La ligne de couleurs authentiques est facile à reconnaître et s’adapte à tous 

les looks bucolique ou nostalgique. GeoCotto est dimensionnellement stable, très 

solide et munie d’une couche de surface haut de gamme GeoSteen®, avec un facteur 

Protection Plus 25. Une dalle moderne et durable avec l’apparence classique si 

appréciée. La dalle parfaite pour un chemin, pour faire une terrasse ou une allée.

DE Dieses authentische Farbsortiment ist sehr gut erkennbar und passt zu jedem 

ländlichen oder nostalgischen Look. GeoCotto ist maßhaltig, besonders stark und 

mit einer hochwertigen GeoSteen®-Deckschicht mit dem einmaligen Protection 

Plus Factor 25 versehen. Ein langlebiger Stein, der gleichzeitig modern ist und 

seinem beliebten klassischen Aussehen treu bleibt. Der perfekte Stein für einen 

(gewundenen) Gartenweg und für eine attraktive große Terrasse oder Einfahrt.Authentiek en functioneel

NL De authentieke kleurenrange is heel herkenbaar en past bij elke landelijke 

of nostalgische look. GeoCotto is maatvast, enorm sterk en voorzien van de 

hoogwaardige GeoSteen® toplaag met de unieke Protection Plus Factor 25. Een 

moderne en duurzame steen maar met het geliefde klassieke uiterlijk. De perfecte 

steen voor een (slinger)paadje, sfeervol totaal-terras of oprit.

GeoCotto
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Picture(s)

DE Das Besondere am GeoFacetto ist sein elegant gearbeiteter Facettenrand. So 

lässt sich kinderleicht ein geschmackvolles Linienspiel schaffen. Das ist praktisch, 

doch darüber hinaus sorgt diese besondere „Linienführung“ auch für erstklassige 

Schatteneffekte auf Ihrer Terrasse. 

FR L’originalité de GeoFacetto réside dans son bord facetté sobre. Cela permet de 

créer un joli jeu de lignes, en toute simplicité. C’est pratique, et en plus cela donne 

un joli jeu d’ombres sur votre terrasse. 

ES Lo que más llama la atención de GeoFacetto es su borde facetado con un acabado 

estilizado, que permite crear fácilmente un juego de líneas con un gusto exquisito. 

Un elemento práctico, pero que además permite crear unos preciosos efectos de 

sombra sobre la terraza. 

EN What makes GeoFacetto stand out in particular, is the neat finish of its bevelled 

rim. This makes it very easy to create interesting linear effects. Additionally these 

linear effects also cast ever changing shadows on your patio. Fully in line with the 

latest trends. 

Left: GeoFacetto Amalfi  

Right: GeoFacetto Milano 

NL Het bijzondere aan GeoFacetto is de strak afgewerkte facetrand. Hierdoor is 

het heel eenvoudig om een smaakvol lijnenspel te creëren. Dat is praktisch, maar 

bovendien zorgt deze bijzondere ‘belijning’ ook voor mooie schaduweffecten op jouw 

terras.

GeoFacetto Tops

GEOSTEEN® GeoFacetto (Tops)

Strak en smaakvol

GEOFACETTO AMALFI

SIZE 60 X 60 X 4

GEOFACETTO MILANO

SIZE 60 X 60 X 4

GEOFACETTO ELBA
SIZE 60 X 60 X 4
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Picture(s)
Left: GeoKlinker Plus Milano 

Right: GeoKlinker Plus Cannobio

GeoKlinker Plus

GEOKLINKER PLUS 
SASSUOLO
SIZE 21 X 10,5 X 8

GEOKLINKER PLUS  
VENICE
SIZE 21 X 10,5 X 8

GEOKLINKER PLUS 
VERONA
SIZE 21 X 10,5 X 8

GEOKLINKER PLUS    
ROMA
SIZE 21 X 10,5 X 8

SIZE 21 X 7 X 8

SIZE 24 X 8 X 8

SIZE 31,5 X 10,5 X 8

SIZE 30 X 20 X 8

GEOKLINKER PLUS 
MILANO
SIZE 21 X 10,5 X 8

SIZE 21 X 7 X 8

SIZE 24 X 8 X 8

SIZE 31,5 X 10,5 X 8

SIZE 30 X 20 X 8

GEOKLINKER PLUS  
GENUA
SIZE 21 X 10,5 X 8

GEOKLINKER PLUS     
ELBA
SIZE 21 X 10,5 X 8

SIZE 21 X 7 X 8

SIZE 24 X 8 X 8

SIZE 31,5 X 10,5 X 8

SIZE 30 X 20 X 8

GEOKLINKER PLUS
CANNOBIO
SIZE 21 X 10,5 X 8

SIZE 21 X 7 X 8

SIZE 24 X 8 X 8

SIZE 31,5 X 10,5 X 8

SIZE 30 X 20 X 8
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DE Perfekt für eine stilvolle, moderne Auffahrt. Ein handlicher Pflasterstein 

in einer breiten Palette beliebter Farbkombinationen. Das großzügige 

Format von 24 x 8 x 8 cm ergänzt das klare, maßstabile Design perfekt! 

Aber in allen Abmessungen kommt die Farbpalette der GeoSteen® voll zur 

Geltung. Jetzt schon ein Klassiker!

FR Parfait pour une entrée élégante et moderne. Une brique pratique 

disponible dans une large gamme de combinaisons de couleurs populaires. 

Le format spacieux de 24 x 8 x 8 cm complète parfaitement le design épuré 

et stable en dimensions ! Mais dans toutes les dimensions, la gamme de 

couleurs GeoSteen® s'exprime pleinement. Déjà un classique !

ES Perfecto para un camino de entrada moderno y elegante. Un ladrillo 

práctico disponible en una amplia gama de combinaciones de colores 

populares. ¡El formato espacioso de 24 x 8 x 8 cm complementa 

perfectamente el diseño elegante y estable en dimensiones! Pero en todas 

las dimensiones, la gama de colores de GeoSteen® se muestra en toda su 

magnitud. ¡Ya es un clásico!

EN Perfect for a stylish, modern driveway. A handy brick available in a wide 

range of popular color combinations. The spacious format of 24 x 8 x 8 

cm perfectly complements the sleek, dimensionally stable design! But in 

all dimensions, the GeoSteen® color range comes into its own. Already a 

classic!

Stijlvol en modern

NL Perfect voor een stijlvolle, moderne oprit. Een handzame 

klinker in een brede range aan populaire kleurstellingen. Geheel 

complementair aan het strakke, maatvaste ontwerp is er o.a. het 

grootse formaat in 24 x 8 x 8 cm! Maar in alle dimensies komt de 

GeoSteen® kleurenrange vol tot zijn recht. Nu al een klassieker! 

GeoKlinker Plus
GEOSTEEN®
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Picture(s)
Left: Roma

Right: Venice

GeoKlinker Plus (ZF)

GEOKLINKER PLUS VENICE

SIZE 20 X 5 X 6

SIZE 21 X 7 X 8

GEOKLINKER PLUS ELBA

SIZE 20 X 5 X 6

SIZE 21 X 7 X 8

GEOKLINKER PLUS ROMA

SIZE 20 X 5 X 6

SIZE 21 X 7 X 8

GEOKLINKER PLUS MILANO

SIZE 20 X 5 X 6

SIZE 21 X 7 X 8

Structure
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DE Zu unserer robusten Klinker-Linie fügen wir nun eine facettenlose Linie 

hinzu. Erhältlich in vier bewährten Farben. Für den ultimativen ländlichen 

und eher nostalgischen Look ohne Übergänge! 

FR Une ligne sans facette vient maintenant compléter notre gamme robuste 

de briques de pavage. Disponible en quatre couleurs à succès. Pour un 

caractère résolument rustique, plus nostalgique, et un pavage en continu ! 

ES Con ello, hemos añadido una línea sin facetas a nueva gama de productos. 

Disponible en cuatro colores de gran popularidad, Para crear un look rural y 

sin transición, más nostálgico. 

EN We are now adding a line without bevelled edges to our robust range of 

clinker bricks. Available in four tried and tested colours. For the ultimate 

rural, more nostalgic jointless look! 

NL Aan onze stoere lijn van klinkers voegen wij nu ook een facetloze lijn toe. 

Beschikbaar in een viertal bewezen kleuren. Voor die ultieme landelijke, en 

meer nostalgische overgangsloze look! 

GeoKlinker Plus (ZF)
GEOSTEEN®

Landelijk en nostalgisch
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Natuurlijke stenen

Citta Klimata
DE Für alle, die grüne, natürliche Materialien lieben: Citta Klimata. Diese vielfältigen, 

scheinbar natürlich gerundeten Steine haben trotz ihres Aussehens eine felsenfeste 

Verbindung. Unter der Oberfläche sind sie miteinander verbunden. Ihr schönes, 

natürliches Äußere ist ausgesprochen widerstandsfähig und dank der unter der 

Oberfläche vorhandenen Verbindung lassen sich die Platten leicht verlegen. Ein 

ideales Pflaster für Wassermanagement oder Grünflächen. 

FR Pour les amateurs de matériaux verts et naturels : Citta Klimata. Ces briques 

variées, qui semblent naturellement arrondies, sont solidement fixées les unes 

aux autres, malgré leur apparence. Elles sont connectées sous la surface. Leur bel 

aspect naturel est extrêmement résistant. Reliées sous la surface, elles sont faciles 

à poser. Un pavage idéal pour la gestion de l’eau ou un dallage respectueux de 

l’environnement.  

ES Citta Klimata: para los amantes de los materiales ecológicos y naturales. Estas 

piedrecitas variadas, redondeadas con una forma natural, mantienen una sólida 

unión a pesar de su look, ya que están conectadas bajo la superficie. Gracias a 

esta conexión que existe bajo la superficie, su aspecto bonito y natural también es 

increíblemente resistente y fácil de instalar. Ideal para una pavimentación verde o 

que gestione el agua. 

EN For all those who love green, natural materials: Citta Klimata. These sundry of 

rounded pebbles with a natural look have a rock-solid bond despite all appearances. 

They are connected under the surface. The beautiful, natural look is extremely 

resistant and easy to install thanks to the cohesion of the surface below. Ideal paving 

for water management or green paving.

NL Voor liefhebbers van groen en natuurlijke materialen: Citta Klimata. Deze 

gevarieerde, ogenschijnlijk natuurlijk afgeronde steentjes hebben ondanks de 

look een oerdegelijk verband. Onder de oppervlakte zijn ze verbonden. Het mooie, 

natuurlijke uiterlijk is uiterst bestendig en eenvoudig te installeren dankzij de 

samenhang die er onder de oppervlakte is. Beschikbaar in twee succeskleuren zodat 

het makkelijk is in te passen. Ideaal voor waterbeheer- of groene bestrating

GEOSTEEN®

Left: Citta Klimata Milano

Right: Ecosteen Stroke Milano 

Citta Klimata

GEOSTEEN®

CITTA KLIMATA MILANO

SIZE 60 X 40 X 10

SIZE 60 X 60 X 10

CITTA KLIMATA CANNOBIO

SIZE 60 X 40 X 10

SIZE 60 X 60 X 10
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Ruimte voor groen

EcoSteen Stroke DE Der Ecosteen Stroke, mal was ganz anderes. Trendy, aber mit Plus in der 

Anwendbarkeit. Ein Bereich, in dem wir auch eine Vielzahl Materialien entwickeln. 

Lange Sichtlinien, eine extrem solide Verbindung und ein Stein, der Platz für Wasser 

und Pflanzen bietet. Für Liebhaber von Grün und natürlichen Materialien.

FR L'Ecosteen Stroke, c'est autre chose. Tendance, mais plus dans l'application. 

Un domaine dans lequel nous développons également beaucoup de matériaux. De 

longues lignes de vue, une connexion solide comme le roc et une pierre qui offre un 

espace pour l'eau et les plantations vertes. Pour les amateurs de matériaux verts 

et naturels.

ES El Ecosteen Stroke, algo completamente diferente. De moda, pero más aplicable. 

Un área en la que también desarrollamos multitud de materiales. Largas líneas de 

visión, una conexión extremadamente sólida y una piedra que ofrece espacio para 

el agua y las plantas verdes. Para los amantes de la vegetación y los materiales 

naturales.

EN The Ecosteen Stroke, something completely different. Trendy, in terms of 

application possibilities. An area in which we also develop plenty of materials. Long 

sight lines, an extremely solid connection and a stone that offers space for water and 

green plants. For lovers of greenery and natural materials.

NL De Ecosteen Stroke, heel iets anders. Trendy, maar dan meer in toepassing. 

Een gebied waarin we ook volop materialen ontwikkelen. Lange zichtlijnen, een 

oerdegelijk verband en een steen die ruimte biedt voor water en groene beplanting. 

Voor liefhebbers van groen en natuurlijke materialen. 

GEOSTEEN® Ecosteen Stroke

GEOSTEEN®

Picture(s)
Ecosteen Stroke Cannobio 

ECOSTEEN STROKE CANNOBIO

SIZE 60 X 40 X 12

ECOSTEEN STROKE MILANO

SIZE 60 X 40 X 12
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DE GeoPiazza verdankt seine Existenz stimmungsvollen italienischen 

Plätzen. Eine feine Holzmaserung erweckt Ihre Terrasse zum Leben wie 

einen dieser sommerlichen Plätze in Italien. Atmosphäre, Erlebnis und 

Genuss gehen Hand in Hand. Mit dem Vergehen jeder sonnigen Stunde 

genießen Sie Ein weiteres verspieltes Schattenspiel, das Ihre Terrasse 

schmückt.

FR GeoPiazza doit son existence aux places italiennes atmosphériques. Une 

fine structure de grain de bois donne vie à votre terrasse comme l’un de 

ces carrés d’été en Italie. Ambiance, expérience et plaisir vont de pair. Au 

fil de chaque heure ensoleillée, vous profitez un autre jeu d’ombres ludique 

ornant votre terrasse.

ES GeoPiazza debe su existencia a las típicas plazas que encontramos en 

Italia. Una estructura de finas vetas de madera que llena tu terraza de vida, 

al igual que esas plazas en verano. El ambiente, la experiencia y el disfrute 

van de la mano. Con cada hora de sol que pase, podrás disfrutar de un juego 

de formas diferente que adornará tu terraza.

EN GeoPiazza owes its existence to atmospheric Italian squares. A fine 

wood grain structure brings your terrace to life like one of those summer 

squares in Italy. Atmosphere, experience and enjoyment go hand in hand. 

With the passing of each sunny hour you enjoy another playful shadow play 

adorning your patio.

GeoLineair PiazzaGEOSTEEN®

PIAZZA MILANO

Wildverband

68x17 / 52x17 / 38x13 /

52x13 / 30x13x7

PIAZZA CANNOBIO

Wildverband

68x17 / 52x17 / 38x13 /

52x13 / 30x13x7

Left/Right: 

GeoLineair Piazza Milano 
68   

Sfeervol shaduwspel

NL GeoPiazza dankt zijn bestaansrecht aan sfeervolle Italiaanse pleintjes. 

Een fijne houtnerfstructuur brengt je terras tot leven als zo’n zomers 

pleintje in Italië. Sfeer, beleving en genieten gaan hand in hand. Met het 

verstrijken van elk zonnig uurtje geniet je van een ander speels schaduwspel 

dat je terras siert.

GeoLineair Piazza

Scan (NL) prices
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Picture(s)
Left: GeoLineair Stretto Milano 

Right: GeoLineair Stretto Elba 

STRETTO MILANO

Wildverband

68x17 / 52x17 / 38x13 /

52x13 / 30x13x7

STRETTO ELBA

Wildverband

68x17 / 52x17 / 38x13 /

52x13 / 30x13x7

STRETTO CANNOBIO

Wildverband

68x17 / 52x17 / 38x13 /

52x13 / 30x13x7

GeoLineair Stretto
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DE Den stilvollen linearen Wildverband gab es bisher schon in einer 

GeoPiazza-Textur (siehe Seite: GeoPiazza) mit seinem feinen Linienspiel. 

Jetzt aber auch erhältlich in einer äußerst modernen Variante mit flacher 

Oberfläche: GeoLineair Stretto.

FR L’élégant appareillage sauvage linéaire existait déjà dans une texture 

GeoPiazza (pages précédentes : GeoPiazza), avec un joli jeu de lignes. Mais 

il est désormais également disponible dans une variante ultramoderne 

avec une finition lisse : GeoLineair Stretto.

ES Vínculo lineal y elegante con el entorno natural ya existía en una textura 

GeoPiazza (consulta GeoPiazza en las páginas anteriores), con un refinado 

juego de líneas. Ahora, también disponible en una variante moderna con un 

acabado plano: GeoLineair Stretto. 

EN The combination of a stylish linear Versailles pattern with the GeoPiazza 

texture (pages before: GeoPiazza), with a delicate interplay of lines was 

already available. But now a very modern version with a flat finish is also 

available: GeoLineair Stretto.

Stijlvol en modern

NL Het stijlvolle lineaire wildverband was er al in een GeoPiazza textuur 

(pagina’s hiervoor: GeoPiazza), met een fijn lijnenspel. Maar nu ook 

verkrijgbaar in een uiterst moderne variant met een vlakke afwerking: 

GeoLineair Stretto.

GeoLineair Stretto
GEOSTEEN®
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GEOSTEEN® GeoStretto Plus

Picture(s)
Left: GeoStretto Plus Pavullo

Right: GeoStretto Plus Elba

Moderne serie
Zacht en vlak

GEOSTRETTO PLUS CANNOBIO

SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

SIZE 50 X 50 X 6

SIZE 80 X 80 X 6

SIZE 100 X 100 X 6

SIZE 120 X 30 X 6

GEOSTRETTO PLUS PAVULLO

SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

GEOSTRETTO PLUS ELBA

SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

SIZE 50 X 50 X 6

SIZE 80 X 80 X 6

SIZE 100 X 100 X 6

SIZE 120 X 30 X 6

GEOSTRETTO PLUS ROMA

SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

SIZE 50 X 50 X 6

SIZE 80 X 80 X 6

SIZE 100 X 100 X 6

GEOSTRETTO PLUS LAZISE

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

SIZE 80 X 80 X 6

SIZE 120 X 30 X 6

GEOSTRETTO PLUS VENICE

SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

GEOSTRETTO PLUS MILANO

SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

SIZE 50 X 50 X 6

SIZE 80 X 80 X 6

SIZE 100 X 100 X 6

SIZE 120 X 30 X 6
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EN A modern paving stone which makes gardens grow. Small gardens 

become larger and large gardens become massive. The smooth, modern 

design makes any surface look larger than life. The colour genuine top layer 

has been lightly blasted and vitrified. This creates a very natural, light and 

fine surface texture.

ES Una baldosa moderna que hará crecer tu jardín; los jardines pequeños se 

hacen más grandes y los jardines grandes pasan a ser grandiosos. El diseño 

plano y moderno de esta baldosa hace que cualquier superficie parezca 

aún más grande. La capa superior, de color inalterable, está ligeramente 

radiada y presenta notas de luz. Esto crea una textura superficial muy 

natural, bonita y ligera.

DE Eine moderne Platte, die Gärten wachsen lasst. Kleine Garten werden 

groß und große Gärten werden großartig. Dank des glatten, modernen 

Designs dieser Platte wirkt jede Oberfläche größer als je zuvor. Ein 

kleiner, fransiger Rand macht den modernen Look komplett. Die farbechte 

Deckschicht ist ganz leicht gestrahlt und gebürstet.

FR Une dalle moderne qui agrandit le jardin. Les petits jardins paraissent 

plus grands, et les grands jardins paraissent majestueux. Avec son design 

plat et moderne, cette dalle agrandit l’espace. Son bord irrégulier complète 

sa modernité. La couche supérieure, à la couleur inaltérable, est légèrement 

sablée et nettoyer.

Onderstreept ruimte

NL Een moderne tegel die tuinen doet groeien. Kleine tuinen worden groter 

en grote tuinen worden groots. Door het vlakke, moderne design van deze 

tegel oogt elk oppervlak groter dan ooit. De kleurechte toplaag is zeer licht 

gestraald en gelucideerd. Zo ontstaat een zeer natuurlijke, lichte en fraaie 

oppervlaktetextuur.

GeoStretto Plus 
GEOSTEEN®
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GeoStretto Plus Tops

GeoStretto Plus Tops Fiorano

Picture(s)

GEOSTRETTO PLUS TOPS 60 x 30 x 4 60 x 60 x 4 50 x 50 x 4 80 x 40 x 4 80 x 80 x 4
1. CANNOBIO √ √ √ √ √

2. ELBA √ √ √ √ √

3. LAZISE √ √ √

4. MARILLEVA √ √

5. MILANO √ √ √ √ √

6. NARDO √ √

7 PAVULLO √ √ √

8. ROMA √ √ √ √ √

9. STROMBOLI √ √ √ √

10. TORINO √ √

11. TRAPANI √ √ √ √

12. VENICE √ √ √

13. AMALFI √ √ √

14. LANGHE √ √

15. FIORANO √ √

3. GEOSTRETTO PLUS TOPS 
LAZISE

6. GEOSTRETTO PLUS TOPS 
NARDO

5. GEOSTRETTO PLUS TOPS 
MILANO

7. GEOSTRETTO PLUS TOPS 
PAVULLO

1. GEOSTRETTO PLUS TOPS 
CANNOBIO

13. GEOSTRETTO PLUS TOPS 
AMALFI

2. GEOSTRETTO PLUS TOPS 
ELBA

10. GEOSTRETTO PLUS TOPS 
TORINO

14. GEOSTRETTO PLUS TOPS 
LANGHE

9. GEOSTRETTO PLUS TOPS 
STROMBOLI

4. GEOSTRETTO PLUS TOPS 
MARILLEVA

8. GEOSTRETTO PLUS TOPS 
ROMA

12. GEOSTRETTO PLUS TOPS 
VENICE

11. GEOSTRETTO PLUS TOPS 
TRAPANI

15. GEOSTRETTO PLUS TOPS 
FIORANO
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EN The smooth, modern design makes any surface look larger than life. The colour 

genuine top layer has been lightly blasted and vitrified. This creates a very natural, 

light and fine surface texture. We are seeing more and more warmth in interior and 

exterior designs. Greys and dark colours are gradually giving way to vibrant beige 

tones with a slight twist. The new colours of reveal exactly where this appeal lies.

ES El diseño plano y moderno de esta baldosa hace que cualquier superficie parezca 

aún más grande. La capa superior, de color inalterable, está ligeramente radiada y 

presenta notas de luz. Esto crea una textura superficial muy natural, bonita y ligera. 

Cada vez vemos más calidez en diseños interiores y exteriores. El gris y el oscuro 

dan paso con más frecuencia a los tonos beis vibrantes con una pequeña vuelta de 

tuerca. Con los colores comprenderás el porqué de su atractivo.

FR Avec son design plat et moderne, cette dalle agrandit l’espace. La couche 

supérieure, à la couleur inaltérable, est légèrement sablée et nettoyer. Nous voyons 

davantage de notes chaleureuses dans l'aménagement intérieur et extérieur. Le gris 

et le foncé cèdent de plus en plus souvent la place à des tons beiges dynamiques, 

avec une légère nuance. Cette tendance attrayante se retrouve parfaitement dans 

les nouvelles couleurs.

DE Dank des glatten, modernen Designs dieser Platte wirkt jede Oberfläche größer 

als je zuvor. Die farbechte Deckschicht ist ganz leicht gestrahlt und gebürstet. Wärme 

spielt bei der Einrichtung von Wohnungen und Außenbereichen eine immer größere 

Rolle. Graue und dunkle Farbtöne werden immer öfter durch lebendige Beigetöne mit 

dem gewissen Etwas ersetzt. Die neuen Farben zeigen genau, weshalb diese Töne so 

beliebt sind.Ruimtelijk en praktisch

NL Door het vlakke, moderne design van deze tegel oogt elk oppervlak groter dan 

ooit. De kleurechte toplaag is zeer licht gestraald en gelucideerd. Zo ontstaat een 

zeer natuurlijke, lichte en fraaie oppervlaktetextuur. We zien steeds meer warmte in 

interieur en exterieur ontwerp. Grijs en donker wijken steeds vaker voor levendig 

beige tinten met een kleine twist. Met de nieuwe kleuren zie je precies waar deze 

appeal vandaan komt.

GeoStretto Plus Tops 
GEOSTEEN®
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Duurzame pigmenten &
  moderne technieken
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BASICSTEEN

Hoofdstuk 3
(EN) BASICSTEEN IS MADE WITH DURABLE 
PIGMENTS an extremely strong concrete 
support, which partly consists of recycled 
materials. That means you will be able to enjoy 
these products for a long time. Because one 
thing is certain: BasicSteen can proudly bear the 
MBI brand name! MBI is the inventor of concrete 
blocks with a high-quality top layer, which 
consists, among other things, of colourfast, 
natural materials.

(NL) Basicsteen is voorzien van duurzame 
pigmenten die conform de modernste 
technieken in de deklaag worden verwerkt. 
Zo kan je ook van deze producten lange 
tijd genieten. Want één ding is zeker: ook 
BasicSteen verdient de merknaam MBI!

(DE) Basicsteen ist mit langlebigen Pigmenten 
versehen die mithilfe modernster Technik 
aufgebracht werden, sodass Sie auch diese 
Produkte lange genießen können. Denn 
eines ist sicher: Auch BasicSteen trägt den 
Markennamen MBI!

(FR) Les pierres de la collection basicsteen 
sont pourvue d'un pigment durable appliqué 
conformément aux techniques les plus 
modernes pour vous permettre de profiter 
plus longtemps de ces produits. Une chose est 
certaine: BasicSteen porte également le nom 
de marque MBI !

(ES) Basicsteen está provista de pigmentos 
duraderos que se procesan en la capa de 
cobertura de acuerdo con las técnicas más 
modernas. Esto le permitirá disfrutar de estos 
productos durante mucho tiempo. Porque una 
cosa es segura: ¡BasicSteen también se merece 
el nombre de marca MBI!
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BY LEX

(NL) NIEUWE NUANCERINGSTECHNIEK 
Diep van binnen is Lex van der Meijden een avonturier. Iemand die wil weten wat de wereld te bieden heeft en daarbij graag op zichzelf 
is. Had vader Anton van der Meijden hem niet ‘dat zetje’ gegeven, dan had hij waarschijnlijk eerst die wereldreis gemaakt. Spijt heeft 
hij echter niet. Want gaandeweg zijn leven is hij van de wereld van steen, cement, ‘opgevoerde’ machines en de geur van olie en beton 
gaan houden en heeft hij een buitengewoon technisch gevoel ontwikkeld. Aan stoppen denkt Lex dan voorlopig ook niet, er is nog veel 
te veel werk aan de winkel, bijvoorbeeld op het vlak van het ‘nuanceren’. Volgens Lex belandde hij zelf ‘met een zetje’ van pa Anton in 
de beton- en steenwereld. Hij was toen bijna achttien. Techniek was gelijk zijn ding. “Voordat ik echt in de productie kwam stuurde pa 

me naar het lab. Om te leren hoe een steen in elkaar steekt, wat cement precies is, dat soort dingen.” 
Lex belandde vervolgens in de productie. ‘‘Ik stond aan de machine, bij de menger, ging af en toe de kraan in. Maar mijn echte 

liefde zat toch bij die machine. Het produceren van de stenen. En dat is, tot op de dag van vandaag, nog steeds zo. Je kunt mij 

vinden in de fabrieken, niet op kantoor. Ik hoor het wanneer de machine niet goed loopt of het beton te droog of nat is.” Dat gevoel 
voor techniek en oog voor detail moet je gaandeweg ontwikkelen. Ook zijn er geen kant-en-klare oplossingen voor onze fabrieken, 
alles moet zelf ontwikkeld worden. Dus als ik hoor dat de wens van onze klanten een mooiere nuancering is dan word ik hierdoor 
geïnspireerd. Het betekent wel dat we ingrijpende veranderingen moeten doorvoeren in de productielijn maar dat maakt het juist zo 
spannend. “Ik ga samen met de Plantmanager net zo lang aan de slag totdat we tevreden zijn over het eindresultaat.” “Ik ben er dan 
ook best trots op dat deze serie mijn naam mag dragen!”

(EN) NEW NUANCE TECHNIQUE 
Lex van der Meijden is an adventurer at heart. He is the kind of person that wants to know what the world has to offer and enjoys being 
on his own. If his father, Anton van der Meijden, hadn’t given him ‘that push’, he would have probably taken that trip around the world 
first. But he doesn’t regret it, though. Because during the course of his life, he has come to love the world of stone, cement, ‘tuned up’ 
machines and the smell of oil and concrete, and has developed an extraordinary technical sense. Lex isn’t thinking about quitting any 
time soon. There is still far too much work to be done, for example, when it comes to “shading”.  According to Lex, he ended up in the 
concrete and stone world ‘with a push’ from daddy Anton. He was almost eighteen at the time. And technical engineering was his thing. 
“Before I actually started working in production, dad sent me to the lab. To learn how a stone is manufactured, what cement is, that sort 

of thing.” 

After that, Lex ended up in production. “I operated the machine, at the mixer and occasionally worked with the crane. But that 

machine was my great love. Producing stones. And it still is to this day. You can find me in the factories, not the office. I can hear 

it when the machine’s not running properly or when the concrete’s too dry or wet.” That feeling for technique and an eye for detail 
is something you have to develop over time. There are no ready-made solutions for our factories; everything has to be developed 
in-house. So when I hear that our customers want nicer shading, I am inspired by it. It does mean that we have to make radical changes 
in the production line, but that’s what makes it so exciting. “I would get to work together with the Plantmanager and we would only stop 

when we’re satisfied with the end result.” “I am therefore quite proud that this series bears my name!”
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LEX VAN DER MEIJDEN
Aandeelhouder, Technisch Adviseur.

Shareholder, Technical Advisor.

Anteilseigner, Technischer Berater.
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(DE) NEUEN NUANCIERUNGSTECHNIK 
Tief im Inneren ist Lex van der Meijden ein Abenteurer. Jemand, der wissen will, was die Welt zu bieten hat und dabei gerne für sich ist. 
Hätte ihm Vater Anton van der Meijden nicht “den Schubs” gegeben, hätte er wahrscheinlich zuerst die Weltreise gemacht. Bedauern 
tut er das jedoch nicht. Weil er schon sein ganzes Leben lang die Welt von Stein, Zement, “stampfenden” Maschinen sowie den Geruch 
von Öl und Beton liebt und ein außergewöhnliches technisches Gefühl entwickelt hat. Ans Aufhören denkt Lex also erstmal nicht, es gibt 
noch zu viel zu tun, zum Beispiel im Bereich “Nuancieren”. Laut Lex war er selbst “mit einem Schubs” von Papa Anton in der Beton- und 
Steinwelt gelandet. Er war damals fast achtzehn. Technik war sofort sein Ding. „Bevor ich wirklich in die Produktion kam, hat mich Papa 

ins Labor geschickt. Um zu lernen, wie sich ein Stein zusammensetzt, was genau Zement ist, solche Dinge.”

Lex landete dann in der Produktion. “Ich stand an der Maschine, beim Mischer, war ab und zu im Kran. Aber meine wahre Liebe 

lag doch bei der Maschine. Beim Erschaffen der Steine. Und das gilt auch heute noch. Sie finden mich in den Werkshallen, 

nicht im Büro.Ich höre es, wenn die Maschine nicht gut läuft oder wenn der Beton zu trocken oder zu feucht ist.“ Diesen Sinn für 
Technik und ein Auge für Details muss man schrittweise entwickeln. Auch gibt es keine ‘fix und fertigen’ Lösungen für unsere Fabriken, 
alles muss im eigenen Haus entwickelt werden. Als ich also hörte, dass der Wunsch unserer Kunden eine noch schönere Nuancierung 
sei, inspirierte mich das. Das bedeutet zwar, dass wir tiefgreifende Veränderungen an den Produktionsanlagen vornehmen müssen, 
aber gerade das macht es so spannend. „Ich werde zusammen mit dem Werksleiter die Arbeit so lange nicht ruhen lassen, bis wir 

mit dem Endergebnis zufrieden sind.“ “Ich bin deshalb auch ziemlich stolz darauf, dass ich dieser neuen Nuancierungstechnik 
meinen Namen leihen darf.”

(FR) NOUVELLE TECHNIQUE DE NUANCE 
Au plus profond de son être, Lex van der Meijden est un aventurier. Quelqu’un qui veut savoir ce que le monde a à offrir et qui fait 
volontiers tout lui-même. Si son père Anton van der Meijden ne lui avait pas donné ce coup de pouce, il aurait probablement commencé 
par ce voyage autour du monde.. Mais il ne regrette rien. Car il s’est peu à peu mis à aimer ce monde de pierres et de ciment, les 
machines « gonflées » et l’odeur de l’huile et du béton et a développé un sens technique hors du commun. Lex ne pense pas encore 
un seul instant à s’arrêter, il reste encore beaucoup à faire, par exemple dans le domaine des nuances. Selon ses propres termes, 
c’est son père Anton qui lui a donné « le coup de pouce » qui l’a plongé dans le monde du béton et des pierres. Il avait alors presque 
dix-huit ans. La technique est tout de suite devenue son domaine de prédilection. « Avant d’arriver vraiment dans la production, papa 
m’a envoyé au laboratoire, pour y apprendre de quoi se composent les pierres, ce qu’est le ciment exactement et toutes ces choses. 
» Lex a ensuite fait son entrée dans la production. « J’étais à la machine, au mélangeur, parfois dans la grue. Mais c’est la machine 
que je préférais. La production des pierres. Et cela n’a jamais changé. Vous me trouverez toujours dans l’usine, pas au bureau 
».« j’entends lorsqu’une machine ne marche pas bien ou lorsque le béton est trop sec ou trop mouillé. » Ce sens de la technique 
et du détail se développe progressivement, sur le tas. Il n’existe pas de solutions prête à l’emploi pour nos usines, tout doit être 
inventé. Donc lorsque j’apprends que nos clients souhaitent de plus belles nuances, cela m’inspire. Cela signifie que nous allons 
devoir procéder à des changements importants dans la ligne de production, mais c’est précisément ce qui est passionnant dans ce 
métier. « Je travaille avec le directeur de l’usine aussi longtemps qu’il le faut jusqu’à ce que nous soyons satisfaits du résultat. » Je suis 
alors très fier de pouvoir apposer mon nom sur cette série!

(ES) NUEVA TÉCNICA DE MATIZ 
En el fondo, Lex van der Meijden es todo un aventurero. Alguien que quiere conocer lo que el mundo le ofrece y al que le gusta estar 
solo mientras lo hace. Si su padre, Anton van der Meijden, no le hubiera dado «ese empujón», probablemente habría dado antes la 
vuelta al mundo. Sin embargo, no se arrepiente de nada. Esto es así porque, a medida que avanzaba su vida, se aficionó al mundo 
de la piedra, el cemento, las máquinas «mejoradas» y el olor a petróleo y hormigón, y desarrolló un extraordinario sentido técnico. 
Y, por lo tanto, Lex no piensa dejarlo por el momento; todavía queda demasiado trabajo por hacer, por ejemplo en el ámbito de la 
«matización». Según Lex, él mismo acabó en el negocio del hormigón y la piedra «gracias a un empujón» de su padre, Anton. Entonces 
tenía casi dieciocho años. La técnica fue enseguida su parte favorita. «Antes de meterme de lleno en la producción, papá me mandó 
al laboratorio. Esto lo hizo para que yo pudiera aprender cómo se ensambla una piedra, qué es exactamente el cemento, cosas así. 
A continuación, Lex llegó al departamento de producción. Me ponía delante de la máquina, la mezcladora, de vez en cuando entraba en 
la grúa. Pero mi verdadero amor seguía siendo esa máquina. La producción de piedras. Y lo sigue siendo a día de hoy. «Me puedes 
encontrar en las fábricas, no en la oficina».«Percibo cuando la máquina no funciona bien o si el hormigón está demasiado seco 
o húmedo». Tienes que desarrollar ese sentido de la técnica y esa atención por el detalle a medida que avanzas. Además, no 
hay soluciones prefabricadas para nuestras fábricas, todo tiene que ser desarrollado por nosotros mismos. Por eso, cuando 
oigo que lo que quieren nuestros clientes es un matiz más bonito, eso me inspira. Esto significa que tenemos que hacer cambios 
drásticos en la línea de producción, pero es precisamente eso lo que lo hace tan emocionante. «Trabajo con el Gerente de planta hasta 
que estemos satisfechos con el resultado final». Por eso, ¡me enorgullece que esta serie lleve mi nombre!».
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Picture(s)
Left: Thassos Brown 

Right: Mineral Silver

Granitops PlusBASICSTEEN

GRANITOPS PLUS GREY 
BLACK
SIZE 60 X 30 X 4,7

SIZE 60 X 60 X 4,7

GRANITOPS PLUS 
MYSTIC
SIZE 60 X 30 X 4,7

SIZE 60 X 60 X 4,7

GRANITOPS PLUS MYSTIC 
MOUNTAIN
SIZE 60 X 30 X 4,7

SIZE 60 X 60 X 4,7

WILDVERBAND

 60 X 40 / 40 X 40 / 40 X 20 X 4,7

GRANITOPS PLUS MYSTIC 
SAND
SIZE 60 X 30 X 4,7

SIZE 60 X 60 X 4,7

GRANITOPS PLUS 
SANTORINI BLACK
SIZE 60 X 30 X 4,7

SIZE 60 X 60 X 4,7

GRANITOPS PLUS 
MINERAL SILVER
SIZE 60 X 30 X 4,7

SIZE 60 X 60 X 4,7

GRANITOPS PLUS 
THASSOS BROWN
SIZE 60 X 30 X 4,7

SIZE 60 X 60 X 4,7

GRANITOPS PLUS 
GRAPHITO
SIZE 60 X 30 X 4,7

SIZE 60 X 60 X 4,7

GRANITOPS PLUS 
COAL
SIZE 60 X 30 X 4,7

SIZE 60 X 60 X 4,7
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DE Ein Basic-Stein mit einer Deckschicht, die teils aus Farbpigmenten, teils 

aus farbechten Materialien besteht. Eine moderne, schlichte Platte, die sich 

leicht verlegen lässt und zudem mit Footcomfort® versehen ist. Sie ist in 

vielen Farbvarianten erhältlich. Derzeit können Sie aus neun modernen 

Farben wählen.

FR Une pierre basique, avec une couche supérieure composée de pigments 

colorés et de matériaux inaltérables. Une dalle moderne et sobre et facile 

à poser dotée en outre du traitement Footcomfort®. La gamme de couleurs 

est ici élargie. Désormais proposée en neuf couleurs modernes !

ES Una BasicSteen con una capa superior parcialmente compuesta por 

pigmentos de color y parcialmente por materiales que no destiñen. Una 

baldosa moderna y elegante, fácil de colocar y provista de Footcomfort®. 

También hay disponible una amplia gama de colores. Ahora en nada menos 

que nueve modernos colores.

EN A BasicSteen with a top layer consisting partly of colour pigments and 

partly of colourfast materials. A modern, sleek tile that is easy to install 

and also features Footcomfort®. With an extensive range of colours. Now in 

as many as nine modern colours!

Strak

NL Een BasicSteen met een toplaag die deels bestaat uit kleurpigmenten 

en deels uit kleurechte materialen. Een moderne, strakke tegel die zich 

eenvoudig laat leggen die ook nog eens is voorzien van Footcomfort®. 

Daarbij is er een uitgebreide kleurrange. Nu in maar liefst negen moderne 

kleuren!

Granitops Plus 
BASICSTEEN
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Picture(s)

GraniPlus

Left: Graniplus Grey Black

Right: Graniplus Mystic

GRANIPLUS GREY BLACK

SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

GRANIPLUS THASSOS 
BROWN
SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

GRANIPLUS MYSTYC 
MOUNTAIN
SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

GRANIPLUS SANTORINI 
BLACK
SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

GRANIPLUS MYSTIC

SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

GRANIPLUS MINERAL 
SILVER
SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

GRANIPLUS GRAPHITO

SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

GRANIPLUS COAL

SIZE 30 X 20 X 6

SIZE 60 X 30 X 6

SIZE 60 X 60 X 6

82  

BASICSTEEN

Scan (NL) 
prices

NEW 2023 NEW 2023 

NEW 2023 NEW 2023 



EN The smooth GraniPlus tile is the perfect fit in your trendy garden. The broad 

choice of sizes and colours perfectly match the latest trends in gardening. The 

GraniPlus offers Protection Plus factor 30. That means a low-maintenance patio. 

In addition, the tiles also feature Footcomfort®. The irregular edges prevent 

your sleek patio from appearing too simple.

ES La baldosa plana GraniPlus encaja perfectamente en su moderno jardín. 

La amplia gama de tamaños y colores se adapta a la perfección a las últimas 

tendencias en jardinería. GraniPlus ofrece Protección Plus factor 30. Eso 

significa una terraza de bajo mantenimiento. Además, las baldosas también 

están provistas de Footcomfort®. Los bordes irregulares evitan que tu sobria 

terraza sea demasiado cándida.

DE Die flache GraniPlus-Platte passt perfekt in Ihren trendigen Garten. Die große 

Auswahl an Abmessungen und Farben knüpft genau an die neuesten Gartentrends 

an. Die GraniPlus ist mit dem Protection Plus-Faktor 30 ausgestattet. Das 

bedeutet, dass Ihre Terrasse pflegeleicht ist. Die Platten sind außerdem auch 

mit Footcomfort® ausgerüstet. Die unebenen Kanten sorgen dafür, dass Ihre 

geradlinige Terrasse nicht zu brav wirkt.

FR La dalle lisse GraniPlus s'intègre parfaitement dans votre jardin tendance. 

Nous proposons un vaste choix de dimensions et couleurs, en harmonie avec 

les dernières tendances de jardin. Le modèle GraniPlus bénéficie du facteur 

Protection Plus 25, ce qui garantit une terrasse facile à entretenir. En outre, cette 

dalle est dotée du traitement Footcomfort®. Ses bords irréguliers apportent une 

touche de dynamisme à votre élégante terrasse.

Trendy

NL De vlakke tegel GraniPlus past perfect in je trendy tuin. De ruime keuze in 

maatvoering en kleuren sluiten precies aan bij de laatste tuintrends. De GraniPlus 

biedt Protection Plus factor 30. Dat betekent een onderhoudsvriendelijk terras. 

Daarnaast zijn de tegels ook nog eens voorzien van Footcomfort®. De oneffen 

randjes voorkomen dat je strakke terras te braaf wordt.

GraniPlus
BASICSTEEN
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Picture(s): Right: Terratops SafariLeft: Terratops Luxe Cannes Terratops Luxe

Terratops Luxe
TERRATOPS 30 x 20 x 4,7 60 x 60 x 4,7
1. ANTRACIET √ √

2. GRIJS/ZWART √ √

3. GRIJS √

4. SAFARI √ √

5. KENIA √

6. MADAGASCAR √

TERRATOPS LUXE 60 x 60 x 4,7
1. MARSEILLE √

2. CANNES √

3. BORDEAUX √

4. LYON √

5. PARIS √

6. NICE √

3. TERRATOPS LUXE BORDEAUX

4. TERRATOPS LUXE LYON

1. TERRATOPS LUXE MARSEILLE 2. TERRATOPS LUXE CANNES

6. TERRATOPS LUXE NICE

5. TERRATOPS LUXE PARIS
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EN Terratops owes its success to its affordable quality. You benefit from an 

on-trend tile at a reasonable price. This season, we want to introduce a new 

addition to the range, with even better properties than before. An improved 

protective layer enhances the colours even more. Naturally, we will stay true to 

the principle of this range: quality at an affordable price! 

ES El éxito de Terratops es su calidad asequible; una baldosa moderna, a un 

precio más que atractivo. Esta temporada, hemos querido introducir una 

nueva variante con propiedades aún mejores. Una capa protectora mejorada, 

que aumenta el atractivo de los colores y hace que la serie sea más fácil de 

mantener. Por supuesto, seguimos siendo fieles al principio básico: ¡calidad por 

poco dinero!

FR Le succès de Terratops réside dans sa qualité abordable. Une dalle 

extrêmement tendance pour un prix raisonnable. Cette saison, nous souhaitons 

introduire une nouvelle variante avec des propriétés encore améliorées. Une 

couche de protection améliorée, qui fait ressortir les couleurs encore davantage 

et qui rend la série encore plus facile à entretenir. Bien sûr, nous restons fidèles 

à l’essentiel : la qualité à un prix abordable !

DE Das Erfolgsrezept von Terratops ist die bezahlbare Qualität. Eine äußerst 

modische Platte zu einem fairen Preis. In dieser Saison möchten wir eine 

neue Variante mit noch besseren Eigenschaften einführen. Eine verbesserte 

Schutzschicht, sodass die Farben noch besser zur Geltung kommen und die 

Serie einfacher zu pflegen ist. Natürlich bleiben wir der Grundlage treu: Qualität 

für wenig Geld!

NL Het succes van Terratops is de betaalbare kwaliteit. Een uiterst modieuze 

tegel voor een schappelijke prijs. Dit seizoen willen we een nieuwe variant 

introduceren met nóg betere eigenschappen. Een verbeterde beschermlaag, 

waardoor de kleuren nog beter overkomen en de serie onderhoudsvriendelijker 

is. Natuurlijk blijven we trouw aan de basis: kwaliteit voor weinig!

Terratops
BASICSTEEN

  85

2. TERRATOPS GRIJS/ZWART

3. TERRATOPS GRIJS

5. TERRATOPS KENIA

4. TERRATOPS SAFARI1. TERRATOPS ANTRACIET

6. TERRATOPS MADAGASCAR

BASICSTEEN Terratops



Terratops de Luxe Facetto Valencia

Terratops de luxe FacettoBASICSTEEN

Scan (NL) prices

TERRATOPS DE LUXE 
FACETTO VALENCIA
SIZE 60 X 60 X 4.7

TERRATOPS DE LUXE 
FACETTO MADRID
SIZE 60 X 60 X 4.7

TERRATOPS DE LUXE 
FACETTO GOMERA
SIZE 60 X 60 X 4.7
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DE Durch den Erfolg dieser langjährigen Serie können wir sie immer 

weiter verbessern und verschönern. Die “de luxe”-Variante steckt voller 

Erfahrungen und bietet ein ultimatives Preis-Leistungs-Verhältnis. Die 

abgeschrägte Kante betont zusätzlich Form und Format der Fliese.

FR Le succès continu de cette série nous permet de l’améliorer et de 

l’embellir sans cesse. La variante de luxe déborde d’expérience et son 

rapport qualité-prix est exceptionnel. Le bord biseauté met davantage 

l’accent sur la forme et le format du carreau.

ES Sin embargo, el enorme éxito de esta serie nos ha permitido continuar 

mejorándola y embelleciéndola. Esta variante lujosa destaca por la 

experiencia en su fabricación y por la excelente relación calidad-precio. El 

borde facetado, por su parte, enfatiza la forma y el formato de la baldosa.  

EN Thanks to the success of this long-running series, we can improve and 

beautify it further. The luxury version is interspersed with experience 

and presents the ultimate value for money. The bevelled edge further 

emphasizes the shape and format of the tile.

NL Door het succes van deze lang lopende serie kunnen we het almaar 

verder verbeteren en verfraaien. De luxe variant is doorspekt met ervaring 

en ultiem waar voor je geld. Door de facetrand wordt de vorm en het 

formaat van de tegel extra benadrukt.

Terratops de 
luxe Facetto

BASICSTEEN

 87



Vario Patioblok MilanoMilano / afdekrand Milano

Bloembakken, borderranden of kant- 

opsluitingen van patioblokken zijn een enorme 

trend. Je vindt dan ook vele soorten en maten 

binnen het assortiment. Nieuw is het moderne 

patioblok Wave en het nieuwe GeoPlano 

formaat 60x12x10 cm.

Het splitblok behoort tot één van de absolute 

succesnummers. We splijten deze harde 

stenen aan het einde van het productieproces 

waardoor beide helften een uniek breukvlak 

krijgen. De rest van de steen is maatvast zoals 

iedere andere MBI steen. Zo maak je een uniek 

en stijlvol element in je tuin.   

Dankzij onze muurblokken creëer je in 

een handomdraai een muurtje. GeoColor 

stapelblokken hebben een stoer, gestructureerd 

uiterlijk. De GeoAntica heeft een verouderde, 

robuuste look, terwijl de GeoPlano blokken  

heel strak zijn. Beschermd met Protection Plus 

factor 25. Voor elke tuin is er een blok op maat! 

4. STAPELBLOKKEN

2. PATIOBLOKKEN

3. (GIGA)SPLITBLOKKEN

1. GEOMATTONE

De GeoMattone blokken hebben een natuurlijke, 

gevarieerde textuur, zodat ze volledig passen 

bij de laatste natuurlijke tuintrend. Door een 

uniek procedé zijn er meer dan 16 verschillende 

texturen aangebracht op de elementen zodat 

je nooit een saai, repeterend patroon zult zien. 

Met het muurelement Roccia kun je eenvoudig 

verhoogde bloemperken of terrassen 

aanleggen. Met de muurelementen kun je jouw 

creativiteit de vrije loop laten, zo zijn ook het 

creëren van keermuurtjes of korte vrijstaande 

muurtjes geen enkel probleem. Verkrijgbaar in 

twee varianten: strak en getrommeld.  

GeoStylistix is een bijzonder lange, slanke en 

uiterst stijlvolle steen. Om die reden zijn er al 

honderden gevels met deze steen uitgerust. 

Ook voor een modern muurtje of bloembak 

is deze uiterst geschikt. De voordelen van 

beton, gecombineerd met de oogstrelende 

esthetische kenmerken van natuursteen.

6. GEOSTYLISTIX5. ROCCIA MUURELEMENTEN
Getrommeld Bruin/Zwart Shaded Grey

Noors Antraciet, Noors Wit en Grijs GeoColor Solid Black 

BEKIJK DE MBI OUTDOOR TOEBEHOREN BROCHURE

MUURELEMENTEN (SELECTIE)
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Finishing touch

4

1

5 6

2

3
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1. GEOMATTONE CANNOBIO 2. GEOMATTONE MILANO 3. VARIO PATIOBLOK CANNOBIO 4. VARIO PATIOBLOK LAZISE 5. VARIO PATIOBLOK MILANO

6. VARIO PATIOBLOK ROMA 9. PATIOBLOK STRAK CANNOBIO

12. STRAK GREY/BLACK11. PATIOBLOK WAVE ANTRACITE 13. STRAK MYSTIC MOUNTAIN

16. MODULAR MILANO

15. MODULAR CANNOBIO14. STRAK WHITE

24. GIGASPLITBLOK BASALTO

17. MODULAR ELBA

28. SPLITBLOK NOORS GREY26. SPLITBLOK ANTRACIET

21. GEOPLANO ELBA

20. GEOPLANO ROMA19. GEOPLANO MILANO

19. GIGASPLITBLOK NOORS 
ANTRACITE

27. SPLITBLOK NOORS ANTRACITE

10. PATIOBLOK STRAK GREY 
NATURAL

8. PATIOBLOK STRAK BROWN/BLACK7. PATIOBLOK STRAK ANTRACITE

18. GEOPLANO LAZISE

23. AFDEKRAND MILANO22. GEOPLANO VOLTERRA

30. ROCCIA STRAK ANTRACITE

35. GEOSTYLISTIX SHADED GREY

40. BRICKUP OLD WALL GREY

29. SPLITBLOK NOORS WHITE

32. GETROMMELD ANTRACITE

37. GEOFACETTO TRAP CANNOBIO

34. GEOSTYLISTIX CHARCOAL

39. BRICKUP OLD WALL BEIGE

33. GETROMMELD BROWN/BLACK

38. GEOFACETTO TRAP MILANO

31. ROCCIA STRAK BROWN/BLACK

36. GEOCOLOR TRAP SOLID BLACK



DE FORMATEN VIND JE OP DE VOLGENDE PAGINA

Veelzijdig

Dit betreft een verzamelpagina. Je vindt al onze muurelementen in de 

brochure MBI Outdoor Toebehoren: www.mbi.nl/brochures, of via onze 

erkende MBI dealers. Daar is voor elke wens een mooi element op maat 

te vinden. Van het moderne Patioblok Wave, het authentieke Vario blok 

op de volgende pagina’s, tot het robuuste, landelijke splitblok. Bekijk de 

brochure voor alle variëteiten.  

FINISHING TOUCH

Muurelementen (selectie)

Picture(s)
Patioblok Modular Cannobio
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Picture(s)
Vario Patioblock Milano

30x10x12 30x15x15 45x15x15 60x12x10 60x12x12 60x15x15 60/30x15x15 hoek Linear varied connection
1. GEOMATTONE CANNOBIO √

2. GEOMATTONE MILANO √

3. VARIO PATIOBLOK CANNOBIO √

4. VARIO PATIOBLOK LAZISE √

5. VARIO PATIOBLOK MILANO √

6. VARIO PATIOBLOK ROMA √

7. PATIOBLOK STRAK ANTRACITE √ √ √ √ √ √

8. PATIOBLOK STRAK BROWN/BLACK √ √

9. PATIOBLOK STRAK CANNOBIO √

10. PATIOBLOK STRAK GREY NATURAL √

11. PATIOBLOK WAVE ANTRACITE √

12. PATIOBLOK STRAK GREY/BLACK √ √

13. PATIOBLOK STRAK MYSTIC MOUNTAIN √ √

14. PATIOBLOK STRAK WHITE √

15. MODULAR CANNOBIO √ √

16. MODULAR MILANO √ √

17. MODULAR ELBA √ √

18. GEOPLANO LAZISE √ √

19. GEOPLANO MILANO √ √ √ √

20. GEOPLANO ROMA √

21. GEOPLANO ELBA √ √

22. GEOPLANO VOLTERRA √

60x12x15 29x9x8,9 37,7x9x8,9 30x12x12 59,5x9,5x4 100x25x5 100x35x15 16X42
23. AFDEKRAND MILANO √

24. GIGASPLITBLOK BASALTO √

25. GIGASPLITBLOK NOORS ANTRACITE √

26. SPLITBLOK ANTRACITE √ √

27. SPLITBLOK NOORS ANTRACITE √ √

28. SPLITBLOK NOORS GREY √ √

29. SPLITBLOK NOORS WHITE √ √

30. ROCCIA STRAK ANTRACITE √

31. ROCCIA STRAK BROWN/BLACK √

32. ROCCIA GETROMMELD ANTRACITE √

33. ROCCIA GETROMMELD BROWN/BLACK √

34. GEOSTYLISTIX CHARCOAL √

35. GEOSTYLISTIX SHADED GREY √

36. GEOCOLOR STEP SOLID BLACK √

37. GEOFACETTO STEP CANNOBIO √

38. GEOFACETTO STEP MILANO √

39. BRICKUP OLD WALL BEIGE* √

40. BRICKUP OLD WALL GREY* √

*Bekijk de volledige range van Brickupp in de toebehoren brochure

voor alle muurelementen
MBI Toebehoren brochure 

Bekijk de
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(NL)  Het belangrijkste aandachtspunt in je tuinontwerp 

is ‘water’. Hiermee bedoelen wij niet een mooi 

aangelegde vijver, maar de maatregelen die je 

moet treffen om wateroverlast te voorkomen. 

Klimaatverandering is helaas onomkeerbaar en hierdoor 

worden regenbuien steeds intensiever en overtollig 

water kan veel schade veroorzaken.

Tegelijkertijd ontstaat er droogte in je tuin doordat het ook 

langere periodes droog is. Wateroverlast wordt niet per definitie 

veroorzaakt door (te) veel bestrating in je tuin. Regenwater moet 

uiteraard wel afgevoerd kunnen worden. Door dit regenwater 

te infiltreren in je eigen tuin voorkom je overlast in jouw wijk en 

maak je jouw eigen tuin meer zelfvoorzienend op het gebied van 

water: je planten zullen er blij mee zijn. 

De eerste stap, die je ongetwijfeld kent, is het leggen van je 

terras onder afschot richting het gras of borders. Hier kan het 

water dan opgevangen en afgevoerd worden, eventueel met 

behulp van afvoerputjes of afvoergoten. Het natuurlijk vermogen 

van de grond om water op te nemen bepaalt welke maatregelen 

je moet treffen. 

Bij een slecht drainerende grond zullen er altijd extra maatregelen 

moeten worden getroffen. Onze dealers kunnen je hierover 

perfect informeren.

Wij adviseren de artikelen van ACO, welke ondersteuning  

bieden in de gehele ‘afwateringsketen. Kijk voor deze artikelen in 

de ‘MBI Outdoor Toebehoren’ brochure. Verkrijgbaar via erkende 

MBI dealers, en te zien op onze website: www.mbi.nl/brochures.

Water

Afwatering in de tuin
AANDACHT VOOR WATER

Waterhuishouding

94   



(EN)  The key consideration in garden design is 

water. And by that, we don’t mean a pretty pond. It's 

about the precautions you need to take to prevent 

flooding. Unfortunately, climate change is irreversible. 

Rainstorms are becoming more and more intense, with 

excess water having potential to cause real damage.

At the same time, dryness can form in your garden due to the 

longer dry spells. Flooding is not necessarily the result of having 

too much paving in your garden. Rainwater needs to be drained 

away somehow. By filtering this rainwater into your own garden, 

you can prevent inconveniences in your neighbourhood and 

make your own garden more self-sufficient in terms of water. 

Your plants will love it. 

The first step that you most likely already know is laying your 

patio sloping downward towards grass or borders. This allows 

the water to be collected and diverted, with the help of drains 

or pipes where necessary. The ground’s natural capacity to 

absorb water will determine the action you need to take. 

Slow draining ground will always require additional measures. 

Our dealers are perfectly placed to advise you on this.

We recommend the articles from ACO, which offer support 

throughout the entire ‘drainage chain’. Look out for these 

articles in the ‘MBI Outdoor Accessories’ brochure. Available 

through authorised MBI dealers as well as on our website: 

www.mbi.nl/brochures.

NL/EN
DE/FR/ES >
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(DE)  Wasser ist der wichtigste Aspekt bei der 

Gartengestaltung. Damit meinen wir nicht einen schön 

angelegten Teich, sondern die Maßnahmen, die Sie 

treffen müssen, um Überschwemmungen vorzubeugen. 

Der Klimawandel ist leider unumkehrbar. Dadurch werden 

die Regenfälle immer intensiver und übermäßiges 

Wasser kann große Schäden verursachen.

Zugleich hat Ihr Garten aufgrund längerer Trockenperioden 

auch mit Trockenheit zu kämpfen. Überschwemmungen werden 

nicht per Definition durch (zu) viel Pflaster im Garten verursacht. 

Das Regenwasser muss aber selbstverständlich abgeleitet 

werden können. Indem Sie das Regenwasser in Ihrem eigenen 

Garten versickern lassen, beugen Sie Überschwemmungen 

in Ihrem Viertel vor und machen Ihren Garten hinsichtlich der 

Wasserversorgung autarker. Ihre Pflanzen werden es Ihnen 

danken. 

Der erste Schritt, der Ihnen sicherlich bekannt ist, besteht darin, 

beim Verlegen Ihrer Terrasse ein Gefälle in Richtung Rasen oder 

Beete zu berücksichtigen. Dort kann das Wasser dann aufgefangen 

und abgeleitet werden, eventuell mithilfe von Abläufen oder 

Abflussrinnen. Welche Maßnahmen Sie treffen müssen, hängt 

von der natürlichen Wasseraufnahmefähigkeit des Bodens ab.  

Bei einem Boden, der das Wasser schlecht ableitet, müssen 

stets zusätzliche Maßnahmen getroffen werden. Unsere Händler 

können Sie diesbezüglich perfekt beraten.

Wir empfehlen die Produkte von ACO, die in der gesamten 

„Entwässerungskette“ zum Einsatz kommen. Sie finden diese 

Produkte in der Broschüre „MBI Outdoor-Zubehör“. Sie sind 

bei anerkannten MBI-Händlern erhältlich und auch auf unserer 

Website zu finden: www.mbi.nl/brochures.

(FR) Dans la conception d’un jardin, l'eau est un point 

d'attention essentiel. Nous ne parlons pas ici d'un 

bassin magnifiquement aménagé, mais des mesures à 

prendre pour éviter les inondations. Malheureusement, 

le changement climatique est irréversible et il ne 

fait aucun doute que les averses seront toujours 

plus intensives. Les dégâts des eaux peuvent être 

considérables.

Parallèlement, votre jardin est impacté par la sécheresse, 

en raison de plus longues périodes sans précipitations. Les 

inondations ne sont pas nécessairement causées par un pavage 

(trop) important dans votre jardin. Mais les eaux pluviales doivent 

pouvoir être évacuées. En les infiltrant dans votre sol, vous 

évitez les nuisances dans votre voisinage et pourvoyez mieux 

aux besoins en eau de votre propre jardin, pour le plus grand 

bonheur de vos plantes. 

La première étape, que vous connaissez sans doute, consiste à 

aménager votre terrasse avec une légère pente vers la pelouse 

ou les platebandes. L'eau pourra ainsi être recueillie puis 

évacuée, éventuellement avec une rigole ou des puisards. La 

capacité d'absorption naturelle du sol détermine les mesures à 

prendre. 

Un sol mal drainé nécessite toujours de prendre des mesures 

supplémentaires. Nos revendeurs pourront parfaitement vous 

informer à ce sujet.

Nous recommandons les articles ACO, qui apportent un soutien 

tout au long de la chaîne de drainage. Vous trouverez ces articles 

dans la brochure « Accessoires extérieurs MBI », disponible 

auprès des revendeurs MBI agréés, ou sur notre site web : www.

mbi.nl/brochures.

< NL/EN

DE/FR/ES
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(ES) El punto central del diseño de su jardín es el 

«agua». Con esto no nos referimos a un estanque con 

un bonito diseño, sino a las medidas que debe tomar 

para evitar las inundaciones. Por desgracia, el cambio 

climático es irreversible y, como consecuencia de ello, 

los chubascos son cada vez más intensos, y ese exceso 

de agua puede causar muchos daños.

Al mismo tiempo, su jardín también se habrá enfrentado a la falta 

de agua, porque también hay periodos más largos de sequía. 

Las inundaciones no están necesariamente causadas por la 

presencia de (demasiado) pavimento en su jardín. Por supuesto, 

debe existir la posibilidad de drenar el agua de lluvia. Al infiltrar el 

agua de lluvia en su propio jardín, evitará molestias a sus vecinos 

y conseguirá que su propio jardín sea más autosuficiente en lo 

que respecta al agua: ¡sus plantas estarán encantadas! 

El primer paso, que sin duda ya conoce, es colocar su terraza con 

pendiente hacia el césped o hacia los bordes. De esta manera, 

el agua se podrá recoger y drenar, también mediante desagües 

o canalones. La capacidad natural del suelo para absorber agua 

determina las medidas que debe tomar. 

Si un suelo que no drena bien, siempre se tendrán que tomar 

medidas adicionales. Nuestros distribuidores le pueden informar 

perfectamente al respecto.

Le recomendamos que lea los artículos de ACO, que proporcionan 

apoyo a lo largo de toda la cadena de drenaje. Busque estos 

artículos en el folleto «Accesorios de exterior MBI». Disponible a 

través de los distribuidores autorizados de MBI, y también puede 

verlos en nuestro sitio web: www.mbi.nl/brochures.

WATER MANAGEMENT



Afbeelding Windmolen?

en advies
Showtuinen

Materialen bestellen
Je kunt onze sierbestrating op veel plaatsen kopen. Er is altijd een erkende dealer bij jouw in 
de buurt. Ook kun je onze sierbestrating rechtstreeks bij je hovenier bestellen. Let erop dat je 
hierbij de originele producten geleverd krijgt, zoals vermeld in onze brochure. De verpakkingen 
zijn altijd duidelijk herkenbaar van MBI en gelabeld met de juiste productnamen. Zo weet je 
zeker dat je MBI kwaliteit geleverd krijgt.

Producten bekijken 
Voor het beste beeld kun je één van onze dealers bezoeken voor een bezichtiging. Om je zo 
goed mogelijk van dienst te zijn hebben wij onze dealers voor je geclassificeerd. Zo kun je 
gericht je keuze maken voor je bezoek. 

Erkende Dealers
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EIGENAARSCHAP
INVENTIVITEIT

TEAMGEEST

LEERGIERIGHEID

WWW.MBITUIN.NL

Door het hele land vind je GeoCeramica® centra, de beste manier om GeoCeramica® 
advies in te winnen en de series te bekijken. Onze Ambassadeurs hebben zich volledig 
gespecialiseerd in MBI sierbestrating. Hier worden de nieuwste producten als eerste 
gepresenteerd en is zeer hoge mate van kennis aanwezig van al onze producten. Van 
onze Ambassadeurs mag je de hoogste service en kennisniveau verwachten. MBI 
Ambassadeurs zijn altijd 5 sterren dealers. Bij onze 5-sterren dealers is nagenoeg de 
gehele MBI collectie te bezichtigen en deze dealers beschikken altijd over een zeer ruime 
en sfeervolle showtuin. Bij onze 3-sterren dealers word je ook uitstekend geholpen maar 
is een kleiner gedeelte van onze collectie te bezichtigen. Uiteraard is alle sierbestrating uit 
onze collectie hier te bestellen. Onze 2-sterren dealers hebben een kleinere MBI collectie 
in hun showtuin.Uiteraard is alle sierbestrating uit onze collectie hier te bestellen.

Dealer adressen- en classificaties vind je op:
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Dankwoord
Met dank aan een ieder die zijn/haar tuin ter beschikking 

heeft gesteld voor fotografie. 

De kleuren in deze brochure kunnen afwijken van de 

werkelijkheid. Sommige kleuren zijn puur indicatief. Deze 

brochure is met zorg samengesteld, desalniettemin 

kunnen aan de inhoud geen rechten ontleend worden. 

Elke situatie is uniek en dient als dusdanig door een 

expert beoordeelt te worden. 

De eenheden in de product-tabellen zijn standaard in 

centimeters. 

ColofonDankwoord
Deze brochure is een uitgave van MBI BV en is mede tot 

stand gekomen door de medewerking van:

MBI BV 
Alfons Olde Bijvank, Fleur Fassbender, Ine Kruijsen-

Swinkels, Lois Brinkhuis, Luuk Jilesen,  Minela Alić, 

Mirjam Rosman, Patrick van den Tillaart, Stephan Beima

Fotografie en fotostyling
Roel van der Aa, 

Interieurstudio M/L

Total Creation

Ontwerp
Silverberry design, Berkel-Enschot

Saskia van der Kallen

Realisatie
Luuk Jilesen, MBI BV

Lois Brinkhuis, MBI BV 

© 2023-2024 MBI BV
Alle rechten voorbehouden

Niets uit deze uitgave mag gebruikt worden zonder 

toestemming van MBI BV

Versie 2





MBI B.V.  

Taylorweg 10

5466 AE Veghel 

MBI B.V. | Sales office

Haatlandhaven 11, 8263 AS Kampen

Postbus 371, 8260 AJ Kampen

CONTACT 

Tel. +31 383 994 200  Fax. +31 383 994 292

e-Mail: infotuin@mbi.nl   

WWW.MBI.NL
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OTHER COLLECTION BOOKS

Complementary
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